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Mida peame tegema? 
Kuidas tõsta naise mõju poliitilisele ja majanduslikule elule. 

Lähemalt vaadeldes meie naise tööd ja tege­
vust kõige mitmekesisematel aladel peame tunnis­
tama, et meie naine igal alal kõrvuti mehega töö­
tab ja oma kohust vääriliselt täidab. 

Nagu mees, teenib ka tema töölisena maal 
taludes ja linnas, vabrikutes ja töökodades oma 
igapäevast eluülespidamist. Koduperenaisena ju­

hib ta majapidamist, täidab ala, mille täit täht­
sust perekonna, ühes sellega kogu ühiskonna ja 
rahvamajanduse suhtes õpitakse Õieti hindama 
alles viimasel ajal. Sagedasti aitab naine isikliku 
kutsetööga kaasa perekonna ülespidamise teenimi­
sele, veel rohkem, alles tema töö varal saab sage­
dasti võimalikuks perekonna asutamine. Seal kõr­
val saab ta toime laste sünnitamise ja kasvatamise 
raskustega. 

Laste kasvatajana, perekonnas emana või koo­
lis õpetajana, on temal ütelda suur sõna meie noor­
soo — seega tuleviku — kujundamisel. Õpetajana 
täidab ta kohta, mis oleks raskelt asendatav. Talu­
majapidamises on tema juhtida ja hoolel alad, mil 
ilmtingimata suurim tähtsus meie riigi majandus­
likus elus. Pürn, või ja munad — kolm talumaja­
pidamise tähtsamat saadust, on naise töövili. 

Edasi, õiglased olles peame tunnistama, et 
Eesti naine mitte ainult täidab looduselt temale 
pandud kohustusi täie arusaamisega nende ulatu­
sest ja tähtsusest, vaid ka iseseisvalt seab endale 
ülesandeid ja püüab neid avardada ja loova vai­
muga täita. 

Me näeme, kuidas naine meil iga aastaga r o h ­
kem organiseerub, püüdes organisatsioonide abil 
tõsta oma kutsehariduslikke oskusi, teha kasvatus­
tööd iseenda kallal. Me oleme tunnistajaks, kui­
das naine täiesti iseseisvalt, ilma ametliku toeta 
ja-ergutuseta on loonud uue tööala kodukäsitöö 
näol, võitnud esialgse arusaamise puuduse, välja-

tõrjunud ülevõimul oleva maitsevaesuse, ebaots-
tarbekohasuse ja oma püüetega sel alal parimal", 
tunnustust on leidnud ka välismail, kõige paremast 
küljest tutvustades Eesti nime. Meie ei eksi väites, 
et kandev osa meie majanduslikust väljaveost on 
naiste töö ja vaeva varal loodud, et ta seega auga 
täidab oma osa riigi majanduses. 

Ühiskondlikus tegevuses on naise teened ilm­
tingimata tunnustatavad . Tarvitseb meele tule­
tada, et näiteks kogu rinnalaste hoolekanne pea­
aegu tervelt on naiste loodud, nende algatusel ja 
eestvõttel ellu kutsutud rinnalaste kodud, organi­
seeritud lahtist hoolekannet, töötavad emade ja 
laste nõuande punktid, lastekodud. Enamasti nais­
organisatsioonide eestvõttel on kogu maa kattunud 
kutseoskuse ja tervishoiu teadmiste levitaja kur-
sustevõrguga. Palju, mis meil ühiskondliku hea­
korra alal on ära tehtud ja tehakse, on sündinud 
naiste järeljätmatul pealekäimisel. 

Võimsad ja suure hooga arenevad ja kasva­
vad keskkoondised, nagu naisliit, maanaiste kesk-
koondis, karskusliit, akadeemiline naisühing, kodu­
tööstuse keskselts, naiskodukaitse ja t. näitavad et 
naine üle on jõudnud esialgse kobamise ja kaht­
luse ajajärgust, endale oma ülesanded ja eesmär­
gid seadnud ja oskab teid valida nende taotlemi­
seks. 

Vaadeldes aga meie naise mõju poliitilise, ja 
majandusliku elu kujundamisel peame otsekohe­
sed olles iseeneste vastu tunnistama, et see kau­
geltki ei vasta osale, mida naine meie seltskonnas 
oma tööga täidab. Poliitiliselt on Eesti vabariik 
esialgu alles meeste riik, meeste näo järele loodud 
ja ainuüksi meeste tahtmiste ja soovide kohaselt 
juhitud. Seadusandlusest seisab naine peaaegu 
täiesti kõrval. Väljatöötavate seaduste juures või­
me sagedasti teha tähelepaneku, et need seadused 
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arvestavad kül] majanduslikke ja parteipoliitilisi 
olukordi, kui üldse aga, siis viimases järjekorras 
naiste ja laste elulisi huvisid. Tsiviilseadustiku 
väljatöötamisel, mis paljudes paragrahvides süga­
vasti lõikab naiste ja laste ellu, on naiste esindusel 
korda läinud oma esindajaid saata üksikute sea­
duste väljatöötamise juure. Ei ole veel selgunud, 
kuivõrd ja kas nende soovid suudavad mõjutada 
uue seadustekogu kujundamist. 

Majanduslikus elus on mõõduandvad kohad 
ja juhtivad organisatsioonid eranditult meeste 
käes. Sissetulekud, mis naine oma tööga taotleb, 
ei kuulu tema kontrolli alla. Meeste käes ainuüksi 
on kõik väljaveo korraldused, samuti pangad, 
ühistegevuse juhtiv osa, ühismeicreid, piima- ja 
munaühingud, kauplused jne. Kus äfee möödapää­
sematu, lepitakse naise kui teise j ärgu tööjõuga, 
mustatöö tegijana, kuid valitsev tendents on neid 
niipalju kui võimalik, eemal hoida ka sealt. Vas­
tavalt näeme, et naisel praeguses olukorras või­
mata on mõju avaldada oma soo majandusliku 
iseseisvuse kindlustamisele ja tõstmisele, toetada 
puht naiste algatusi ja ettevõtteid. Ei ole liialdus 
väldata, et mehel, kui tal vähegi sidemeid, kergem 
on krediiti nõutada paariks tubliks joominguks, 
kui naisel, kas või õmblusmasina või muu tööriista 
soetamiseks, kõnelemata naisettevõtte finanseeri-

misešt. 

Seisab väljaspool kahtlust, et niisugune olu­
kord ei vasta esirinnas sammuva naise arenenud 
iseteadvusele ega väljakujunenud kodanikutun­
dele. Varem ehk hiljem peab ta hakkama juurd­
lema niisuguse nähte põhjusi kui ka otsima teid, 
kuidas parandada oma seisukorda. Ei ole vaimust 
iseseisvust ilma majandusliku iseseisvuseta. 

Naine sammuks väärteed, kui ta süüd ülemal 
esitletud olukorras veeretaks ainuüksi mehele. 
Kui üheltpoolt ebaõiglase ja naisele 'kahjuliku 
seisukorra tekkimises on mõjunud aastasadu mõt­
lematult jätkatud traditsioonid, siis teiseltpoolt 
peab mööndama, et ka naine küllalt erksalt pole 
väljas olnud enda huvide eest ega oma õigusi 
püüdnud maksma panna. Arusaajate naiste suust 
on nende ridade kirjutaja mitmel puhul kuulnud 
avaldatavat arvamist, et poliitiline üheõiguslus 
meile võib olla revolutsiooni saadusena liig ker­
gesti sülle langes. See oli kingitus, mille eest me 
veel mitte oma südameverega väljas polnud olnud 
ja mille me sellepärast vastu võtsime liig pealis­
kaudselt, nagu endastmõistetavat. 

Võib olla, oligi see asjaolu põhjuseks petliku 
ja suigutava kujutuse tekkimisel, et nüüd kõik on 
käes, mis vaja oli püüda. Ikka laiemalt aga näib 
naiste hulgas maad võtvat veene, kuivõrd huku­
tav oli anduda sellele illusioonile. Ilus uni on 
möödas, algab praktiline elu. Ja nüüd selgub ikka 

rohkem, et ühtki seisukohta ei anta niisama, 
armust või ilusate põhimõtete pärast, vaid et kõik 
tuleb võita samm-sammult. 

Eesti naine, kui ta ei taha jääda kõrvale 
elust, ainult sallitavaks mustatöötegijaks, teise-
järgu olevuseks, kel küll kohustusi, kuid mitte 
nende täitmisest tuletavald õigusi, peab parata­
matult hakkama püüdma poliitilisele kui ka ma­
janduslikule maksvusele. Oma tööalade valikuga 
ja töö tagajärgede järjekindla tõstmise püüdega 
on meie naine õigel teel, nüüd tuleb tal edasi mõ­
telda ja teha järeldusi. Kaua ei ole enam mõeldav 
olukord, et naine vabatahtlikult käest annab oma 
töö tulemused, jättes nende jagamise ainult meeste 
hooleks. See liigne suurmeelsus tuleb tal kallis 
maksma ta alahindamise näol. 

Arvan, et nagu naisel preagu on vastuvaidle­
matult tarve organiseeruda ja ühineda oma süda­
mel lähedal seisvate eesmärkide teost!emiseks, nii 
loob ta lähema aastakümne jooksul oma majan­
duslikud organisatsioonid, et seda, mis ta teenib 
oma tööga, valitseda iseseisvalt. Sellega ühes tõu­
seb ta autoriteet ja ta kaal seltskonnas. 

Poliitilises elus tunneme ammu vajadust ter­
vendava ja puhastava mõju järele. Riikide koge­
mused, kus naine kaasa tõmbab poliitilises elus, 
näitavad, et tema osavõtt tähendab suurel määral 
parteihuvide teravotste murdumist ja suurema 
asjalikkuse ning rahulikkuse toomist poliitilistesse 
kombinatsioonidesse uppumakippuvasse seaduse-

andlusesse. Rohkem elulikkust ja vähemate iga­
päevaste, kuid ühiskonna lihasse ja luusse lõika­
vate hädade tähelepanemist on loota naiste kaasa­
töötamisest. 

Naiste ees, kes ära tunnevad prneguse olu­
korra ebaväärilikkust, seisab ülesanne arusaamist 
sellest äratada, mõtlevate naiste hulgas ja otsida, 
kuidas aidata naist temale kuuluvale mõjule. Sei­
nana selle takistuseks seisab ees meeste igivana, 
sissejuurdunud ainuvalitseja harjumus ja naiste 
eneste passiivsus. Üks kui teine vajab äravõitmist. 
Et siin tegu pole äravõitmatute takistustega, 
näitavad igapäevase elu kogemused. Osalt elu en­
da käigul, osalt naiste rünnakul on meeste ainu­
valitsuse uhkest lossist varisenud üks kants teise 
järele ja paratamatult peavad nad varem või hil­
jem sellega leppima, et on ,,jumalaid teisi olemas 
ka nende kõrval" ja et kahekesi valitseda pole 
halvem, kui kahekesi tööd teha. 

Naiste eneste passiivsus viimaks? Palju teeb 
siin ära samuti nagu meeste meelemuutusel, elu-
nõude paratamatus, häda, mis paljuid on sundi­
nud välja tulema endisest tagasihoidlikkusest ja 
oma õigusi nõudma. Teine, tähtsam ideeliselt kan­
dev töö jääb naiste eneste õladele. On aeg asuda 
sellele tööle. 

Helmi Jansen. 
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Tuntud naistegelased Genfis. 
Eesti Naisorganisatsoonide kandidaadina pani 

mind Rahvusvaheline Naisliit Rahvasteliidule ette 
stipendiumi saamiseks käesoleval aastal. Nädala­
päevad olen juba Genfis. Peale minu on veel 
kolm naisstipendiaati: M-me Auriol (prantslane), 
Miss Kathleen Mulchrone (Iirimaalt), Iiri äkade­
ni iIise Naisühingu juhatuse liige, prl. Ianstein 
(Austriast), „Neue Freie Presse" alaline korres­
pondent Pariisis. Mehi on paarikümne ümber mit­
mesugusest rahvusest, igast ilmakaarest. Tänu 
Rahvusvahelisele Naisliidule on hakatud viimastel 
aastatel kutsuma ka naisi. Oleme Rahvasteliidu 
Sekretariaadi liikmed ja meil on kõik õigused, 
vaba sissepääs igale poole. 

Rahvasteliidust ja sellest, mis tema komisjo­
nides ja täiskogu koosolekutel sünnib, ei tohi ma 
praegu kirjutada, sellepärast kirjutan käesolevas 
artiklis ainult naistest. Ja tõesti korraga ei näe 
kuskil nii palju tuntud naistegelasi koos, kui Gen­
fis Rahvasteliidu täiskogukoosolekute ajal. Naisi 
igast il maj aost, igast rahvusest, ja kõige mitmeke­
sisema ilmavaatega, kodanlasi ja sotsialiste igasu­
guse varjundiga, kõige leppimatumaid ja kõige 
pehmemaid, paenduvamaid. Huvitav, väga huvi­
tav segu. 

Genfis on mitme rahvusvahelise naisorgani-
satsiooni asukoht. Näit, on siin Rahvusvaheline 
Naiste Hääleõiguse Liiga. Neil organisatsioonidel 
on oma vahel sidepidamiseks ellu kutsutud n.n. 
,,ühendatud komitee." Viimane korraldab igasu­
guseid koosolekuid ja hoolitseb ka teisel teel kok­
kupuutumise võimaluste eest, Nii oli näit, kohe 
esimese nädala' algul five o'clock, kuhu kutsutud 
oli rida ajutiselt Genfis viibivaid feministe. Pere­
naine oli Mrs Corbett Ashby, talle abiks Liiga 
peasekretär prl, Gourd. Külaliste hulgas oli Rah­
vusvahelise Naisliidu liikmeid, Ogilvie Gordon ja 
teisi, pr. Grinberg, Prantsuse naisadvokaat, pr. v. 
Velsen, Rudel-Zeyneck j.n.e. Oli näha Rahvaste­
liidu delegatsioonide naisliikmeid, kelledest aga 
üll pool jutustan. MÕni üksik mees oli sinna nagu 
ära eksinud, mõni ajakirjanik ja mõne organisat­
siooni liige, kes ilma naiste koostööta püsida ei 
saaks. Tutvunesin seal näit, hr. Reelfs'iga, rah­
vusvahelise abolitsionistide föderatsiooni sekretä­
riga. Ilmatu elav inimene, fanaatilise usuga oma 
asjasse. 

Genfis ei kohta ainukestki, kes poliitikast 
huvitatud ei oleks. Päevaküsimuseks oli sellel 
rahvusvahelisel teel muu hulgas Haagi konverents, 
Palestiina rahutused ja muidugi kõigepealt Rah­
vasteliit, Eeldatakse hirmus palju teadmisi, ja 
kui neid ei ole, siis jäetakse sind lihtsalt sinna 
paika ja aetakse juttu naabriga, kes vähem tume. 
Rõõm on liikuda selles huvitavas, sagedasti väga 
vaimu ri kkas seltskonnas. 

Neljapäeval, 5. sept., korraldati rahvusvaheli­

ses klubis (Club Internatioanl) pidulik Õhtusöök 
Rahvasteliidu delegatsioonide naisliigete auks. 
Tuntud Genfi klubi ruumid, kus kõige mitmekesi­
semad organisatsioonid oma koosviibimisi korral­
davad, oli rahvast täiskiilutud. Lilleehtes laudade 
ümber heledates kleitides naisi, nende hulgas 
mõni meksajakirjanik informatsiooni otstarbel — 
värviküllane kaunis pilt. Ühes otsas aukülalised. 
Rahvasteliidu delegatsioonide liikmed, ja Õhtu 
juhataja, Rachel Crowdy. 

Rachel Crowdy on tähtis Rahvasteliidu tege­
lane, sotsiaalse sektsiooni juhataja. Tema kaaste­
gevusel on läbiviidud ankeet naiste ja lastega 
kauplemise asjus. Ta on pool maailma läbiräima­
nud, et kohtadel korjata andmeid. Õhutatakse 
avalikkude majade sulgumist igalpool. Otsitakse 
kõige mõjuvamaid abinõusid prostitutsiooni vastu 
võitlemiseks. Sõditakse kõlvatute raamatute ja pil­
tide vastu. Soovitatakse ametisse panna naispolit-
seinikke ja asutada noorsoo ja laste jaoks erilisi 
kohtuid. Noorsoo ja lastekaitse küsimuste haruta­
miseks on ellu kutsutud eriline komis j on,mis mit­
mekülgselt valgustab kõlblises hädaohus laste sei­
sukorda. Vallaslapse Õignslise seisukorra uuri­
mine on tähtsal kohal. Alaealiste kaitse väljamaal. 
Kino laastava mõju peale juhitakse tähelpanu. 
Kuid üksikasjad viiks liiga kaugele — töö on 
mitmekülgne sel alal ja kestab edasi. 

Rachel Crowdy on hea kõneleja ja ta sisseju­
hatavat kõnet võeti vastu suure vaimustusega. 
Lady Aberdeen oli saatnud tervitustelegrammi. 
Rachel Crowdy peatas Rahvasteliidu algaastate 
juures. Siis ei tunnustatud veel naiste kaastööd. 
Ainult kolm naist Skandinaavia mailt, kellede 
hulgast juba kaks surnud, esitasid naissugu. Üks 
nendest, Henni Porchhammer, viibib ka täna 
meie hulgas. Seisukord on meie, naiste, kasuks 
muutunud. Käesoleval aastal on Rahvasteliidu 
delegatsioonide naisliikmeid 15, ja suur on igasu­
guste ekspertide arv. Edu on märgatav, kuid meid 
ei rahulda see kaugeltki veel mitte, täis üheõigus-
lus ei ole veel teostatud. 15' naisdelegaati mitme­
saja mehe hulgas. Ikka veel ollakse arvamisel, et 
teatav koht liiga kõrge ja vastutusrikas naise 
jaoks, kuid meie murrame omale teed ja järjest 
suurem hulk naisi paneb ennast maksma, järjest­
ial eneb tegevuspõld. Rahvusvaheliselt mõtlejate 
ja tundvate arv kasvab. Ta lõpetab Hiina vanasõ­
naga: ,,ära karda hinge, sest et ta koormaid peale 
paneb." Ükshaaval tõusevad naisdelegaadid püsti, 
keda juhataja esitelel). Igaühe kohta on tal lühe­
dalt midagi iseloomustavat ütelda. 

Miss B u r n s i d e (Louna Aafrika); Frau 
L a n g-B r u m a n n (Saksa Riigipäeva liige); 
Mrs R o b e r f a Jull, (Austraalia); Inglismaalt 
Mrs. H. M. S v a n v i c k, (kirjanik ja ajakirjanik, 
Labour Party liige) ja Mrs Mary H a m i l t o n 
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(parlamendi liige — Labour Party; Miss Agnes 
<i. i\l a c ]) li a. i 1 (9. a. Kanaada* ainukene parla­
mendi naisliige) ; Henni F o r e h h a m m e r 
(Daani Naisliidu juhataja, "Rahvusvahelise Nais­
liidu juhatuse liige); pr. Türna H a i n a r i (Soo­
mest); Krahvinna A p p o n y i (Ungarist); pr. 
S. C i u r 1 i o n i e n e (Leedust, Rahvasteliidu 
esimene naine täisdelcgaat, asetäitja ja sekretär) ; 
pr. Tn g e "b o r g A a s (Meditsini doktor Nor­
rast) • pr. C. A. K l u y v e r (Wälisministeeriumi 
sekretär Hollandist); Rumeeniast prl. Helene 
V a e ä r e s eo (Rumeenia Akadeemia liige) ja 
pr. Alexandrine G a n t a e u z e i i e ; prl. Pantip 
T) e v a k u 1 (Siamist). 

Sanial õhtul peeti veel hulk kõnesid, küll dele­
gaatide, küll külaliste poolt. Distsipliin oli eesku­
julik. Kõned lühikesed, kuid sisukad ja tabavad, 
väljal ostes mõnd üksikküsimust. Mrs Svanick 
algas. Kindral Laidoneri arvates, kes Genfi rah­
vast hästi tunneb, on Mrs Svanvick üks kainema­
test asjalikumatest naistest, keda ta siin kohta-
nud. Juhataja tuletas meele ühe komisjoni mees-
liigete ütelusi a. 1924. pr. Svanvicki iseloomusta­
miseks. Igav, veniv istang. Siis võtab naisliige 
sõna. Ruum täitub uuesti ja komisjon on elav j? 
sisukas lõpuni. Olen kolm suurt kõnelejat elus 
kuulnud, üks nendest on pr. Svanvick. Ta tee­
nriks oli üldine rahuküsimus ja desarmeerimiskü-
simus. On loomulik, et naine just sellel ,alal palju 
teha suudab, et ta siin oma kogemusi kasutada 
saab. Peame ikka ja alati rahu eestvõitlejateks 
jääma. Ei ole raske rahutööd teha rahu ajal, kas 
julgeme, häält tõsta rahu heaks ka soja aj ais Vii­
mase sõja ajal olid Inglismaal sotsialistlised nai­
sed ja ,,rahu ja vabaduse liiga" naised ainukesed, 
kes visalt rahutööd tegid keset sõjavaimustuse 
möllu. Nõuame ülesehitavat, tegelikku rahutööd, 
mitte ainult suure suuga sõnu. Lähendades rah­
vaid üksteisele, vähendada aidates pinevust igal 
alal, tehes andumusega sotsiaalset tööd — nii kait­
seme ja teenime paremini igaüks oma rahvast, 
suurendame julgeoleku tunnet, teeme üleliigseks 
relvade tarvitamist. Kuid see nõuab meie käest 
suurt tööd. Ta lõpetab Florence Nightingale'i 
sõnadega. Viimane kaebas sagedasti selle üle, et 
ta kõige rohkem hädas nende naistega, kes asjas 
aidata tahavad. Neil on harilikult paljas vaimus­
tus, muud aga midagi. Kui küsida, mida ta oskab 
— mitte midagi. Ei tunne ta ühegi asutuse tehni­
list külge, ei oska ta üksi sugugi orienteeruda — 
mis abi temast on. See maksab igal alal. Et. suuri 
asju edasi viia, selleks on tarvis üksikasjadesse 
tungida, on tarvis peent, sagedasti väga igavat, 
tööd. 

Järgmine kõneleja, M-me Brunschvicg, Prant­
suse Naisliidu juhataja, tervitas Rahvusvahelise 

Naisliidu nimel. Ei ole naine Õigusi' väärt, kui ta 
neid vagalt ootama jääb, kuni neid talle antakse. 
Põld on kündmata ja ootab töötegijaid, ka meid 

naisi. Meil on ka perekondades suured ülesanded 
täita. Ta lõpetab Briand'i sõnadega, kui see hom­
mikuses kõnes pööras naiste poole. ,,Kui uued 
sõjad lahti puhkevad, on naised esimesed ohvrid 
ja nende pisarad niisutavad uusi lahinguväljasid. 
Leidub veel isikuid, kes katsuvad lapsi ja noor­
sugu oma kirjutustega mürgitada, neisse istutades 
sõja idusid. Naise ülesandeks on takistada selle 
mürgi tungimist kodusse. Kui lapsi Õpetatakse 
lugu pidama teistest rahvastest, seda nägema, mis 
rahvaid ühendab, mitte seda, mis neid lahutab, 
siis ei ole enam tarvis nii piinlikult kaaluda rah­
vaste julgeolekut. 

Siam'i esitaja, prl. Devakul, kaunis, graatsi­
line Idamaa naine, sünnitas päris sensatsiooni 
oma kõnega. Silda ehitati ida ja lääne vahel. 

M-me Kluyver'it iseloomustas juhataja, järg­
mist jutustades. M-me Kluyver töötab 4. Rahvas­
teliidu komisjonis, kus harutatakse eelarve küsi­
musi. Komisjonis oli palav päev, ei jõutud, ci jõu­
tud kokkuleppele. Tähelepanemata töötas ühes 
nurgas naine resolutsiooni välja, pani selle ette, 
mis kõikide poolt vastu voeti ja kõiki rahuldas. 
Tulen Haagist, ütleb ta, kus hiljuti lõppes tähtis 
konverents ja kus areneb ja täieneb rahvusvahe­
line õigus. Ei ole mõeldav, et meie aja naine kõr­
val seisaks ja asjadel minna laseb, nagu nad lähe­
vad. Inimesed peavad muutuma vastuvõtlikuks 
Õiguslistele ideedele. Samm sammult tuletab ta 
kuulajaile meele tähtsaid silmapilke rahvusvahe­
lise Õiguse ajaloost. Oma hiilgava kõne lõpul pea­
tab ta küsimuse juures, mis naisorganisatsioone 
alati on huvitanud: abielunaise rahvuse küsimus. 

L a d y A s t o r, Inglise parlamendi liige, 
võlub kuulajaid oma puht feministlise kõnega. 
Kannide, elavate shestidega, kolava häälega valab 
ta vaimustust kuulajaisse. Naise kõne naistele. Kui 
raske oli pinda võita Inglise Alamkojas, kuid see 
sai võidetud. Ja mis on äratehtud? Seda ütleb 
teile seaduste suur arv naise ja lapse kaitseks, 
mis naiste osavõtul maksma on pandud. Mida roh­
kem ma mehi näen avalikus elus, seda rohkem 
soovin, et neid asetaks naised. Kuid see ei lähe nii 
kiiresti. Oo, mehed poliitikas on väga targad, nad 
oskavad ja tahavad oma kasusid kaitsta ja meie 
võitlus ei ole kerge, sest oleme ju algajad. Kuid 
ükski naine ärgu pidagu oma võitlust avalikus 
elus kadunud asjaks. 

LÕpusõna ütles Corbett Ashby, üks Õhtusöögi 
korraldajaid. Ta tänas juhatajat ja avaldas loo­
tust, et järjest kasvavad võimalused töötada ini­
mese kasuks. 

Ei taha ma nimetamata jätta oma lähemaid 
lauanaabreid: pr. Bertrand, Noorte Naiste Krist­
liku Ühingu juhtiv tegelane Shveitsis ja pr. 
Francoise Plaminkova, Tscheehoslovakkia senati 
liige. Viimane jutustas nii mõndagi oma elust. Ta 
on kaua, töötanud omavalitsuses. Seal on tema just 
nimelt hoidunud tööst neil aladel, mis peetakse 
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puht naisaladeks, et näidata et naine igalpool töö­
tada suudab, kui tal ei puudu vastavad teadmised. 
Peame võistlema meestega ja suudame seda. 

Liiga ruttu jõudis kätte lahkumisetund. Koos­
viibimine läks hiilgavalt korda. Ei suuda ma mui­
dugi mõne vargsi laua all tehtud märkuse abil 
kõike edasi anda, kuid loodan, et needki read 
meie lugejatele aitavad sii me ette tuua, kuidas 
töötavad naised välismail. Ei kujune kõik ühe 
aastaga, palju kulub aega, vaeva, visat püüdmist 
ja jõukulutamist, enne kui uue aja kodaniku tun­
nistus käes. Kiiret tõusu naisliikumises pole, kuid 
aste-astmelt viib tee kõrgemale. Võiks karta, et 
sarnases rahvusvahelises seltskonnas rahvuslikud 
jooned kaovad — oh ei, igaüks esineb siin takista-
matalt oma rahvuse esitajana. Ma ütleks veel roh­
kem: ei ole isegi võimalik jälgida rahvaste vaim­
ust koostööd, kui enne ei tunne põhjalikult ühe 
rahva hüvesid ja pahesid. Siis alles on sul võrd-

lusmõõdupuud ja ülevaadet. Tihe kontakt kodus 
elu tõeoludega, inimestega ja asjadega, viib vaat­
lejat uutele mõtetele, ei luba tal liiga kiiresti jä­
reldusi teha, enne kui ta asja uurinud ei ole. 

Meie naisorganisatsoonide töö ei ole väljas­
pool mitte päris tundmata. Nii mõnigi tuletas pr. 
Reisikut meele, kes oli meie esitajaks Rahvusva­
helise Naisliidu Washingtoni kongressil. Inglise 
naised tundsid pr. Kallast. ,,Eesti organisatsioonid 
olevat ju väga agarad," ütles mõnigi. Kuid vii­
sakusavalduste peale ei tohi kunagi liiga suurt 
rõhku panna. Mul omal oli tunne, et meil häbe­
neda ei tarvitse, et meie naisorganisatsioonid, olu­
sid arvesse võttes mõndagi korda on saatnud, et 
meie töö liigub õigetes roobastes, et meie omale 
õigusega nõuame kohta rahvusvahelises peres. 
Väsida aga ei tohi, siis ei jõua arenemisega sam­
mu pidada. Tööd tehes areneme ja jõuame sihile. 

M. Kurs-Olesk. 

Meesõiguslaste ilmaliit. 
Imelik cirtruatm Wiini kesklinnas, kõige ebnwamal 

äritäniuval. Pahemal ja paremal pool sellest jetisata* 
wad daamid waateakende ees ja imetlewad rikkalikult 
wäljatöö tatud pesnefeuioid ning ioct.ufr kleite, kuid 
nende kestel, hiigla peeglillnnsist waatea kua ees kulun-
nmd mehed. Eriliselt kallalt on ilaskatnd äoaakeaten. 
Seal klwbnwad klaasi küljes lugematud tembeldatud 

kirjaümbrikud, mille markide rahwukwnhelife mitme-
kesidujele juhitakse erilist tähelepanu. „K5igist ilma-
kaartest tnlemnd meile poolehoiu kirjad", seisab Ühel 
paljudest propaganda lendlehtedest. Jn eriti juhitakse 
tähelepanu ühele ümbrikule, millel seisab pealkiri: 
„Rahwasteliit — Genfis". Ei saa ju tüll teada, mis 
sisuline on olnud see Gensi kiri, kuid äriaknal seisab 

Päikese suudlus. 
Kodanik, miks ou teie nahawäriv nii tupäpnum? 

Olete wist lootnud kyhiviwanni. Miks on teie paled 
nii roosad nagu PäikesePoolue külg walmiwal õunal? 
Kas tarnütake kodumaa wärwi, wõi tellite kallimat 
Pariisist? 

Teie nimetate küsimust juhmiks? Tõsi! On rumal 
nii küsida suwe lõppedes. Poab taipama, et pruun ja 
punane wärw sügisel on ehtsad: nad on saadud päi-
kese siuidlustest. 

Suwel on päike aomurikas. Suudleb isegi rauke 
ja abbia jäljel täijaid habemikke. Suudleb putukat. 
Suudleb rohukõrt. 

Päikese simÄus sigitab, kahwatab. 
Põlluharija ou wäga rahul tänawuse suioega. 

Leikuse ajal langetas rrikis rasked pead tuule ees, 
nagu ori isanda ees. Nisu, oder, kaer seisid nagu 
sõdurid tiheda müürina walmis kaitsema inimest nälja 
eest. 

Mets kubises marjust. Mustikaist määvdusid suud 
kõrivuui lastel ja nianadelgi. 

Mõnulenud on marjadega keskkeha kõigil. 
Nautides metsa rikkalikku andi, simeZ aroomilist 

nudseleiba, pole wist keegi heldimusega tuletanud 
nieelde päikest, wägewat soojusehallikat, ioalgr.skollet, 

mis annab laamu, mahla, maitse, toitwnse marjale 
ja nnljale. 

Läinud suwel talitas päike ineiega päris wõõras-
emalikult. Tänawu on ta meid hellitanud õtse hea 
emakese wiisil. Ou rawinnd igat meie haigust: meie 
raswarohkust ja närwinõrkust, meie solgituö loerd ja 
kurnatuid ajusid. 

Tuleb meele suine hommikpoolik ühes meie riigist 
lõunapool astuuas supelrannas. „Naiste tund" oli 
too. Oldi „Ecwa kostüümes.,, Keegi ei häbenenud 
teist. Toodi Päikese katte, mis saadad loojalt: kondid, 
liha, nahk, rasw. Wiimast oli harukordselt palju. 
Küll rippus teda seal woltidena, kmnevdus mügara-
teini, kühmudena! 

Ilntuks teeb rafw naise figuuri. Moonutab nii, 
et häbi waadata naiselgi. . . 

Liigsöömise patt on wist kantud Paljude arwelc 
taewases wõlaraamatus. 

J a 'kui hõlbus on kindlaks teha toda Pattu suwel. 
Taewane isa tarwitseks waid saata arwepidaja-ingli-
kese suweks supelranda ja käskida tc>da waadelda kat-
matuid inimkehi, siis. saaks andmeid mitme registri 
jaoks. 

Elnwiis toajutab märgid kehha, nagu lind jäljed 
niiskesse liiwa. Targad oskawad lugeda sarnast 
kirja. 
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selle ümbriku kõrwal sildil suurte fühtobegn: „Kn Rah-
wasteHit tuuneb hinoi nwic ,püüdmistc uuistu!". J a 
seife kõrwal ajale hiede wäljalõited, sainali kleebikud at-
ttillktcnrsile, kas kirijutakse efoiõigtoštejr laske toetusra­
hade wäljaiuõistmiötest kohtu Poolt, üleskutset) mees-
tele^askuda ilaialiibii Hifmeks, seletused „ksade-kauua-
tusteft", nuiesiteft !luälj>atur natata walest meestest, nagu 
peigmehed, abielumehed jne. 
• Ja, —• ta,mõjub wähe •imelikult see suarewiisiline 

kihukuHköö mehe kaik,j eks! ning terwe .selle ki-
hukilsköö.wiis ja mõtted i'unain«d tõsiseid Tiflisi õlga 
kehitama ja kaaskundiikutt naeratades mööduina sel-
lest raha>uö'wahelisest meeste keskkohast. Nilijuguseua, 
nagu see liikumine praegu esineb, ei jaa keda wõtta 
toaga tõftselk. Kuid siiski! Kas ei peats meie, naised, 
ometi natuke waatlema ja ipeaknma selle ljuures? 

Meesõlguste ilmaliit, mille ametlik nimi on 
„Aequitas" (ÜheõiguÄus) kutsub kokku oma esimese 
iileilmtise kongressi Niini septembri lapupaeiwi!. Eri­
lise tõtttbenutnbrina, kuulutati, et CHarlie Chaplin, kes 
sama, kaalus kinonäitleiana kui õnnetu .abielumehena, 
Wiini kongressile tuleb ja seal kõneleb oma abielu õn-
netuskest. Peäle selle pidid tttletua saadikud kõigist 
itmakaarkest ja kõnelema sugude üheõigustuse kitsi-
musist. 

Seda kuuleme meie, naised, muidugi suure hea-
meelega. Kai 'soal kongressil taheti kõneleda ainult 
ü h e õ-i g u s l u f e st, kes wõib selle üle olla õnnelikum, 
kui natse!), — sest naine -pole kunagi midagi muud thal-
banud. Kunagi ipole tõsine naisliikuniine kahtnnd ase-

Enk kes peaks weel olema kargem pakkude rigist-
reediast sealtpoolt pilwi? 

Kuid inglitel an aast wiimasel ajal raske liikuda 
meie õhukihtideö: raadio keeb seal suuri segadusi. 

Taewataat wõib /lihtsalt küsida päikeselt, tollelt 
hiiglapeeglilt, lõõmawalt trüisilmalt, niida ta lugenud 
alasti kehadelt tänawu ja aastatuhandeid 

Päikese, pitk ulatub igale poole (ka kolle napi su-
pelrüü alla, mii keeb nii ohtralt muret kombluswal< 
wete meio wasttekkinud kuurordis, Pirital.) 

Päike tungib wagatsejagi, kaeluse kaha, läbi künr 
nekihilise kuue südanresoppi just inomenM, kus wa-
gakseja kükikades põõsa kaga piilub kiikriga suplejate 
Poote. . . 

Päike tvõiks jutustada lugusid loeidraid ja woo» 
rastawaid. Qo, päike t eab . . . 

, Kui ü>ldsn kedagi wõi midagi, weel häbeneb jultu-
uud maailm, siis peaks see olema jnst päike. Teda 
peaksime armastanda ja austama. Tema ' ees häbe­
nema. . ,;:,' 

' Kõigite käctudele lisaks kuteks keha weel üw käsk: 
„Sinll p e a b h ä,b e n e m a p ä i k e s k." 
Mis see an? ' 
Meie peatne päikest armastatita, ja austama, et 

Meie, tema silnta ees'ei saadaks korda jõhkraid tegusid: 
ei õgiks oma ligemist ajakirjattdtises ega kohwiklakshil; 

'luba aiuu>ualitseja,otukorda oga pole tahtnud suhtuda 
ülekohtuselt utehele. 

Kitib just sellepärast tulebki olla aunad ja uuriba 
ueib wõtteid ja sõMiistu, milledega äsja organiseeri-
nad meesõigilölaseb apereeriba mõtlewad, tungides 
peate raskelt täitemõibetuo naise seab ust ise al tl korra 
Parandamisele: peame olema tvalwel, kas nad meile 
siiski ei wõi saada häda oht libuks, kuigi meie praega 
neid kohtlente naeratades. 

Mi ssugri st e n õ ub in i stegn e sitte >va b mee sõi gttslaiseb 
otual kougressil? 

Esijoones an see alitnenkide seadus, mille peale 
jookstakse tormi. Teatawasti wiisi b Austria parlautenbi 
nalissaadikad^ läbi mõningaid Parandusi >räljaspoal 
abieltt kui ka abielus sündinud kaste majanduslise 
seisukorra kindlustamiseks, ja, isad, kes oma laste eest 
järjekindlalt ei hoolitse, tähendab ei maksa toetamas-
maksu, karistatakse seal arestiga. Sarnaseb Uuendused 
on ta, mõnes teises riigis maksma pandud. Sel uuel 
määrusel on olnud suur mõju lastekaitse alal, niihästi 
abielnliste tni ka wallaslaste suhtes. Vceesõtgtlslased 
nõuawad nüüd to e t u s tu <a k { u k o h u s t tl s e 
k a o t tt st lahutatud abielumehele, lahutatud abielu-
naise töö- ||a ühtlast mnksujaotust 
tuläljn ŝpool 'llbietu 'sündinud limpse kasuks üti ema lui 
ka isa poolt ja kõigi atimentide nõudrntste puhul wal-
kaslastele tu e r e p r o o w i. Oma ülestnksetes seletas 
meeste itrnaliit, et tänapäewa naisel on 'sennad teenis-
tuswõirnaluseb kui mehel, ning et sellepärast on kisen-

ei tilösaks keda girodega ega imati kombel wähemalt 
seni, kui paistab hele päike, wähetualk suwikuttdel, 
kus meie kakkeks on ainult traditsiooniline wiigilehe-
kene wõi üldse mitte midagi nagu wagadel jumala-
lastel Paradiisis. 

Toda „Päikesekäsku," peaks Pähe õpitama ka uois 
koolides, kus õpetajasikoud asub ägedamal sõjajalal 
Moosese käskudega. 

Midagi peab iuimlapsete ometi olema Püha! Olgn 
see siis kas wõi Päike kaewas. 

Keegi keosoofiline ntõttetark kirjutab: 
„Teie, kes teie higistate tnaltnistudes attdientsile, 

jttttltewõttlle, kunittgate juitres, häbenege, ek olete 
kogu oma elu keskes käinud attdientsile päikese juure 
ilma ettewalmistnsteta, ilma hirmuta ja ilma uuke 
rõiwasketa..." 

Näike, kui uõcklikke inimtüüpe on olemas maa-
ilmas Päikese suhtes! 

Juba hotmnikat wara, kui päike poetab oma kuld-
ketta ribakese horitsondi tagattt tagedale, algu inimene ' 
wäljas teda wastu wõtmas, wastsed rõiwad seljas, 
hing ilutuuttet ja aukartust ääreni täis, nagu peeker 
tvahtltawat jooki. . . 

Mttuseas, tallinlastele polekski too nii arutult 
raske ütesaune: iteil on kogemusi kõrguste wastuwotu 
alal. 
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bail. ülekohus, tui praeguses olukorras abielulahutuse 
korral mees ualsele weel tõelus vaha peab maksma. 

Sarnaseid uõudekd ei saa rattfeb waikides kuulda ja 
neist lihtsalk mööda minna. See ei oleks tark ja peäle 
selle nõuab meie kõlbline enesetunne, et meie sel pu-
hui ossa surnuks ei waiki. 

Sest siin peiitub siiski teatawat määval hädaoht. Kui 
sarnane uieesliikuiniue kord hoogu .peaks wötina, siis 
wõib êllest kahju wäga suureks saadan. Sest pole su 
weel iõudnud wiimase aasta naise saawutused, mis 
pea tõik alles päritud nuimasest fliaJtafünmejt, Halkata 
maksma tegelikus elus. Praegu weel on meie wõidud 
äheõiglu^lu.se wõitluses pahju enam ideelist laadi kui 
tegelikud.- Ja ometi ei faa wist tänapäewa naised 
enestele enain ette kujutaba elu ilma äsja wõidetud 
waba kööwõimaluseta, ilma wannlise ionbad'usew. 
V^õlte, et see wabadus wõiks jälle .takistatud saada, 
mõte, et meie tütarde haridus- sa tu.tseuwiumllised 

Praeguse moe 
Nii sageli oleme kuulnud ja lugenud näidet, et 

mood olla tujukas sa oumwoliline. See on aga eksi-
arwamine, sest tõeliselt pole mood. juhuslik, ta ei saa 
oma tüüpes olla midagi muud, kui ainult teatud sea-
dusepärasuse wäljendus. Wäiksed muudatused, nii 
öelda seespool teatud tüübi piirjooni, ei tule üldse 
arwele, — ja needki pole juhuslikud. Nii ei taha käes-

Meeskol on olemas waÄawad sabakuued, ksiliiioriib, 
lakk-kiugad, mauiskad, >moodsa>d kaelasidemed ja kõik 
üldse tipp-topp. 

Naistel — kapid täis kalleid tualokte. Isegi 
toreduskeitawail olla neid igaks juhtumuseks: ei wõi 
ju kunagi teäda, kuhu paiskab poliitiline hinnang 
kangema poole. . . (Iga inimene peab olema wähe-
malt kaugelenägija, kui ka ei si.uda mikke olla selgelt--
nägija). 

Tänawu olla üldse, paljud naised warasta und 
tualettidega kuningliku klitse ootel. Mitmed olla har­
jutanud õuekuiksu ja lilliaudmise kseremouiid- kehkud 
ka proowisöömaaege: higiskakud kuupides wõõrakeele 
seid kerwikusi igaks juhkmuiseks. , . 

Kuid ainult wähessd said näidata tualette, hiil-
gada oskustega. Ruumi meil naprlk. Wäiksed los­
sid, tillud aiad: keda kutsud, keda jätad. Häda! 

Ja kas wõibki usaldada igaühe etkewalmisknst 
ilma ametliku eksamita! Käib niigi ringi weider jutt 
iuimesest, kes tähtsal kohal plaksutanud kõrgele kiila-
lisale nagu monole 'tunnustatud priimabaleriinile. 

Sosistatawat ka weel inimestest, kes maiustanild 
kuuinglikus föö.ualauas uii aplalt ja kaua, et Tema 
Kõrgus Pidanud ootama terwenist künune minutit. . . 
Kole! Kuidas jõuame sel teel Euroopa?! 

Siiski. Ega ei maksa uii loaga imestada: irnül 
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jälle wõiksid piiratud saada, tundub meile wõimatuna. 
J a just sellepärast, et meie ei taha kaotada mitte jala­
täit ki wõidetud pinnast, just sellepärast peaumdki köit 
!osised naised tunnistama, .et nad ei soowi ega taha 
mehelt midagi üleliigset wõi ülekohtuselt mehele. 
Iga naine, kel ei puudu enesest lugupidamine, kes 
nõuab mehelt oma enese algatusel lahutust, keeldub 
aast wastu wõtmast sellelt mehelt mingit toetust, kui 
lal on enesel teenistus wõi kui tal on oma nmraudus, 
millest ta end elatada saab, Samuti ei leidugi wist nit-
sugust emu, kes hoole oma lapse eest Wiaks ainuüksi 
is,a kanda, iseasi on, kui mees tilgutab abielulahutust, 
kui naine on haiglane wõi ilma teenistuswõimaluseta 
sel juhul. On selge, et tui kogu muailiu.a mõtlejad uni-
sed asuwad sel seiisukohal, see nii suure hooga algainkud 
rneesõiguste eest wõitle uri ue on alusetu ja wäriseb ise-
enesest tokku, jättes enesest natukese naljata uiaiguga 
tultuuriwärditu mälestuse tulewikule. 

psükoloogiast. 
olew kirjutis kõnelda moedetailidest, waid weidi lähe-
malt waadelda neid põhjusi, mis mõjuuud ja kaasa 
aidanud praeguse moe kujundamisel ja nulle tõttu 
praegune moetüüp, s. o. poisipeaga lühikeseseelikuline 
poisikeselik tüüp, on tekkinud just niisuguue, nagu ta 
on, ja mitte mingi teistsugune. Põhjused selleks on 
kahtlemata olenms. 

puudub ju praksis. ('Aimult harjutauriue keeb meist­
riks igal alal). Suurused ja kõrgused au alles wii-
masel ajal hakainid silma heitma uii .waesele talil!* 
neitsile, kui seda on Eesti. 

Aeg koob enesega kaasa hüwed. toina ta keeb seda 
ettewaatlikult,: eht läheme muidu liig upsakaks. 

Ajalehed ei räägi midagi uutest, tähtsatest kulas-
tuskest. Mida teha waiksel ajal? 
• Ehk wõiksime üldiseks harjutuseks ja kasutamata 
jäänud tualettide deinonstreerimiseks toimida paar 
korda aastas päikese wastuwõttu? 

Tseremoniinreiftreid leiduks. Rrnnn — wabariik 
Narwast Irboskaui. 

Wõimalik, et nipsakas Euroopa ristiks irnntd selle 
teo eest „päikesekummardajate" nimega. (Om ta em 
uemgi meile külge pookinud olematuid woorusi ja 
ebawoorusi, — ega see ei kohuta). 

Päike .õu igatahes õilsam paljaist ebajuamlaist', 
milliseid kummardab inimene. 

Ei saa kuidagi lakata ülistamast päikest, kui alles< 
äsja oled saabunud päikese üsjast, walguse, kuusiku 
serwalt, käherpäisete mändide alt liuuatäuawaile. 

Keha on weel ikka ruagusranunetu päikese sülelu» 
sist. Peas keerlewad aga tilised inõtted, üks kõrge-
leuuulisem, julgenr, wapram teisest. 

Sõrmeb sügele>vad tööilms. Kütist tahaksid nad 
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Jälgides meestemoode, näeme, et nieestemoed 
t ü ii b i n a DU püsinud peaaegu muutmatult — wõi 
olgu siis' õige wäikeste muudatustega, mis siiski ei 
muuda põhitüüpi — Prantsuse rewolntsioünist saadik. 
Prantsuse rewolutsioon oli suureks murranguks kesk-
mise klassi nii poliitilises kui sotsiaalses elus; see oli 
aeg, kust oma algnse sai meie kodanline rõiwastns. 
J a see rõiwastus tõrjub ikka enam ja cimin wälja 
ametialadega seotud traditsioonilised rõiwastused, nii 
öelda uniwormid (näiteks kohtunikkude ja waimulikka-
de talaarid jne.), ehk olgu siis, et wiimased püsinud 
ainult selle ametiga seotud toimingutel (siia hulka ei 
saa arwata tööriideid, mis ühe wõi teise tööliigi jun-
res muutunud nniwornnks otstarbekohasuse mõttes). 
See rõiwastns, mis, nagn öeldnd, pärit Prantsuse 
rewolntsioonist, on sisult kolmanda kihi sotsiaalse ja 
poliitilise wabanemise wäljendus. Sellest suurest Nia-
banemismoinendist saadik pole enam m i d a g i o l u -
l i st muutunud mehe poliitilises elus, sellepärast pole 
wajalik olnud ka uue tüübi loomine meesmoes. Koik 
teised, põhjused ei ole olnud küllalt tugewad ega kaa-
luwad uue tüübi loomiseks; nad pole, isegi olnud 
küllalt tugewad ega kaaluwad endise tüübi muutmi-
seks, nad on inõjustaimd ainnlt wäikseid, detailseid 
kõrloalekaldumisi (pikad wõi lühikesed, kitsad wõi 
laiad püksid jne.). 

Sootu teine on lugu naise rõiwastusega. Eelni-
metatud Prantsuse rewolutsioon muutis küll mehe rõi-
wastuse, jättis aga oluliselt muutmata naiste oma, 
kana'ei muutunud ka naise poliitiline ja sotsiaalne 

seisukord. Naise poliitilise ja sotsiaalse seisukorra on 
põhjalikult muutnud ja ümbermoodustannd n a i s -
l i i k ii m i n c enne ilmasõda, siis sõda ise ja sellele 
järgnewad rewolntsioonid ja ümberhinnangud. Neile 
suurtele muudatustele riikide majanduslises ja po-
liitilises elns wastab samasugune suur murrang moes 
ja moetüübis'. Praegune mood on loomulik, rntsio-
naalne ja nagu w a s t u k a a l u k s e n d i j e l e 
w a l e l e r i i e t u s e l e. Wanem naistüüp oli ole-
wus, keda tuli hellitada, nagn kallisasja, nagn pa-
raadieset, keda pakiti ja mässiti riidekangastesse, oli 
see siis slepp, krinoliin, tnrnüür wõi mõni muu asi. 
See naine ei tohtinnd ja ei saanudki liikuda kiiresti 
ja wabalt; olude sunnil oli ta alati äärmiselt mõõ-
dukas ja tagasihoidlik oma liigutustes, ta wõis end 
ainnlt nii öelda „näidata" jalutusel, saloonis jne. 
Selle wastu, mis näeme nüüd':' — naine on tegewu­
ses, ta tegutseb spordis, liigub palju, töötab samuti 
nagn meeski. Oi ole praegn ainustki seltskonnakihti, 
kus naine weel „>oegeteernks" endiselt. Praegune nai-
ne kuulub wabasse loodusesse, mehe seltsilisena. Need 
on kõik asjaolud, mis tingiwad rnoetüübi. Moekunst­
nik ei saa toimida omawoliliselt; ta on k u n s t n i k , 
nagn seda on näit. knjur, muusiker jne., s. t., tema te-
gewnsest wõrsuw looming oleneb a i n u l t n ä i l i -
s e l t kunstniku» wallast tahtest; tõeliselt on moekunstnik 
ainult ühe teatud sihi paole tungiwa ajastüli täide-
saatelv orgaan. Selle >ajastüli tahte jaoks on temal 
tuudewõime ja arusaamine, fui hulgal, massil, ja kui 
tema looming wastab sellele, niida teised inimesed 

wist teha, harida uudismaad. Kuid linnas ei leidu 
seda tööd. 

Kuhu rakeudada päikeselt saadud energia? 
Ah, fui puutuks õige naWu! mõni elupõletaja, 

wõi mõni wesiwõsn äri- ehk tööstnsilmast, raputaks 
teda õlast õige talupojalikult: 

„Hõi, inimene! mis sa konutab tundide kaupa 
nagn kana mädamunade Peal ja kaalntled, keda sõp-
radest walida ohwriks Protestitud wekslite metsikule 
jumalale. 

Häbene Päikest! Tee tööd Produktiiwset. Sõida 
maale. Seal hnudwoad nüüd rehepeksumasinad ning 
kartulid ootawad noppijaid. Pane' külge kaed! Hi° 
gista weidi! Ega see ei tapa. Sügistunl puhub su 
selja jälle kuiwaks. Keskpäine päike'soendabki weel; 
kisub wammuse alt loälja wibrioonid, mis teewad 
sulle tuska, Makata abil raha saamise wibrioonid rn-
lnelt." — 

Oige tasa, õige õrnalt puudutaks ta ka õlga nai-
sel, kes igawusest wõi edewusest harjutab maalikunst! 
ainult oma enese näo kallal, wõi dekoreerib end hom« 
nukust õhtuni nagu poeteenija witriini, loaateakent 
käidawa! tänawal . . . 

Ütleks talle naljatades (tõsiselt ei tohi, — paneb 
pahaks, kaebab kohtussegi!): 

„Halloo! madam! Mida arwate teie Pan-Enroopa 

ideest? Mida patsifismist, rahuaatest (kas teate, et tu-
leb jälle sõda?) Mida naisliikumisest? Ehk teate soo-
uutada, missorti jumega tuleks elustada uoid aateid, 
milliseid ehteid neile külge riputada, et paistaksid 
kauaele nagu helk tulitornist tormisel, pimedal ööl?— 

Ah, teie ei arwa lihtsalt midagi kogu sest „kremp-
iist"? Nii, nii. 

Ehk jutustate siis, kuidas weetsite suwe. Mitn 
korda suudles te id . . . päike õtse lagipähe? Tuudsite 
teie tolle õrnuse mõjul tärkawat mõtteid Peas, lenda­
wat wälja nagu inesilasi pereheitmise Puhul? 

Kas armastate nüüd päikest? Kas Peate teda mee-
les läbi sügise ja talwe?" — 

Waadake, sarnaselt tahab westel<da too, kes saa-
bnnud hiljuti Puhkuselt'. 

Naiiwid, lapstkub jutud, eks? Kellele wõiwad nad 
meeldida? Kellele kasu tuua? 

Tuhat korda huwitawani oleks jn kuulda uudiseid 
X. perekonnast, kus Proual olla tehtud suweks tosin 
kleite, wõi J . Perekonnast, kes heitles kogu suwe ra-
halis.es kirsiknstes, olles üürinud omale liig kalli 
suwila. Pikantne oleks ka kuulata westeid salapära-
seist seiklusist 'keelatud loilja uautimisel. 

Muidugi! Noid aineid pole ju raske leida, noid 
jutte on kerge iuuletadagi. 

Ent enne peab ununema päike. Peaioad haihtu. 

http://halis.es
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endas kannawad miski tnntebn, ebamäärase jõuna ja 
tungina, siis wõtab tema aeg ja inimesed tunnusta­
tuna wastu kunstnitn loomingu', sest soe wäljendab 
neile arusaadawalt nende otsimisi. Wastase! korral, 
f, t, kui moekunstniku looming ei wasta ajawaimulo, 
ei wõta ka aeg seda wastu, nagu ta ei wõta wastu 
mõnda teistki 'ebawõtet', see, nagu öeldakse, „ci löö 
läbi". Sellega on seletataw, miks nii mõnedki ette­
panekud moe alal ei löö läbi (püksseelik) ja miks eba-
õnnestnwad katsed, mis puht äriliste! ja spekulatiiw-
setel põhjustel tahawad ellu wiia teatud toorme ja 
materjale. Nii siis, moe läbi mooduNatnd olewiku 
uaistüüp on naise waimlise ja sotsiaalse olukorra 
sümbooliks. Naine nga on meie päewil saawntanud 
loabaduse ja iseseiswuse sellisel määral, millist kunagi 
waremini peeti täiesti wõimatuks ja millest ei jule­
tud unistadagi. Naisel on praegu walimisõigused, ta 
ise on walitaw, ta on rippumatu elukutse ja nnreti-
loalikus, ta on, nii öelda, mehe mängukannist, luksus-
esemest -— wõi ka käsualusest —• saanud tema ühe õi­
guslikeks kaaslaseks ja seltsimeheks. 

Mis praegnse moe eriti terawasse wastollu seab 
eelmiste sajandite moodidega, see on l ü h i k e see -
li k, mis jätab jalad wabaks põlwedeni ja mitte ai-
nnÜ ei luba jalgadele waba liikumismängu, waid 
isegi näitab seda. Iga pikk, maani nlatnw rõiwas on 
liikumatuse pilt, on teatud määral tanneliku, maaga 
seotud oleku wäljendns. Olla seotud maapinnaga, 
nagu taim — wõi liikuda paigast paika nagu loum — 
see on kas iseseiswusetns wõi wabadus. Wabadus on 

loodnses kõiges motoorses. Kõigil taimedel on tüwi, 
kõigil liikuwatel olemustel — jalad, see on kõige mõt­
tekam sümbool wanema ja praeguse naismoe jaoks. 
Ebawaba naine katab oma jalgu ja muudab alumise 
keha tüwoks sel teel, et rõiwastab jalad. Waba naine 
jätab wabaks oma jalad ja kindlustab ja näitab nen-
de liikumiswabadust, — see on teatud määral piltlik 
sotsiaalse, Nmimlise ja poliitilise wabaduse wäljendu-
seks. 

Nüüd selle tüübi moodustamisele, — see on, mida 
tahab mood. Seda kehastaload kõige paremini noored 
naised ja neiud, kelle kehalised omadused seda wõi-
maldawad. Majanduslik külg pole tähtis, sest t ü ü p 
ei o l e n e m i t t e r ikkusest , muidu polekski ta 
tüüp. Muidugi lei«dub hulga seas üksikuid, kelle keha 
ei wasta moe, nõuetele ehk kellele mood mõnel muul 
põhjusel pole wastuwõetaw, kuid need on ikka üksikud 
ja ei puutu lu õesse ü l d i s e l t . 

Tähtsaks tegurilks tüübi kujundamisel on wabaduse 
ja iseseiswuse kõrwal ka t u n g n i h w taba w a -
11 u se - j a to a n a n e m i s p i i r e ka u g e m a l e 
ja näida noor wõimaliknlt kaua. See tung mx ühetu-
gew uii mehe kui naise juures. Ja see tahe u o o r 
n ä i d a on nooreks jäämise tungi, üldse elu pikenda-
mistnngi loäljendns. Millised põhjused seks, — see ei 
kuulu siia; kindel m\ aga, et >on kahtlemata olemas 
mingisuguue,ülipinew witaliteet, mis tahab pikemat 
noorust, pikemat eln, — ja seda sellisel ajal, kui ena-
mikule on elu raskeni, kui kunagi waremini. Sellepä-
rast p o l e j u h u s l i k, >ct katsed, nagu seda on 

ma kehal päikese paitused, tuliketta kuumad suudlused. 
Siis alleo juldöome mõnutundega keelepeksu ja ka­
destamise sogasesse tiiki in ujume seal aeglaselt Päri-
loett — nohisedes ja raswudes, — surma suunas. . . 

Üle loalt waatab kahwatu päike nukralt, nukralt. 
Saadab karge, kõleda tuule kaudu jahedaid lahkumis-
suudlusi. 

Sügis . . . Käo Orrik. 

Õhtune lumi Hirayama juures. 
J u t u s t u s J aapan i s t . 

Kõrgetelt postidelt walgustasid tosinad walgeid elektri-
lampe ööd. Nad walgustasid üht sadainasilda Marseille sa-
dnmas. Nagu Pitk, walge hiigla kriiditükk seisis seal walge 
raudne Idamaale sõitew laew oma sadade heledalt walgus­
tatud ümmarguste kajutiakendega. Lugeinatud wirgud käed 
korraldllwad laewatekit reisijate pakke sa kaubawirnu. 

Pitkadel lumiwalgetel käikudel laswa sisemuses rutta-
wad walgesse riietatud indud mustade nägudega in mustade 
kätega suurepärastest köökidest, kus särawad wasknõud, suure-
pärustesse söögisaalidesse, mis fuurustawad pmiase puu ja 
läikiwa wase, |iiJgü|€ ja ehtsusega, milledes on imeliselt 
waikne, kuna käikudes ja laowatael plchub karge, liikuw anere-
õhk. See mereõhk annab kogu laewale mingisuguse rahutu, 
kärsitu ilme, isegi kui ta seisab liikumatult sadamasillal, nagu 

seda teeb tnwaliselt taimemahl, mille meie toome metsast tu­
badesse. Ka sadamas ei seisa laew, ,sest.rändamisõ>hk, mis ta 
seal liigub ta ruumes, ei anna temale und ja rahu. Kogu 
laewa meeskond kannab ka sadauras rinnus mõrtjat mere-
õhu palawikkn, kõigil näib seisak õnnetusena ja rändamine 
ainult tundub õnnena. 

Laew peatus ööseks Marseille'is ja jättab stit hommikul 
oma reisil Aasiasse ja .Jaapanisse. Suurem hulk reisijaid 
kasutasid laewa peatust, mis tuli Londonist, selleks, et minna 
linna, et kord jälle maal ahtust süüa, sest juba mitu Päewa 
olid nad olnud teel. 

Nüüd hakkab öö juba lõpule jõudma. Vlektrilambid põ­
lewad weel, kuid taewas juba sinetab, ja reisijad tulewad 
naerwate ja lõbusate iniMsalkadena tagasi laewa linna öö-
kohwikutest ja restoraanidest. Noored inimesed on köitnud 
oma kübaratele sinised ja Punased laste õhupallid. Naised on 
enestele ostnud sületäied lilli, talwekannikesi Nizzast; ja kõik 
nad näiwad lõbusad ,̂ nagu tuleks nad rahwapoolt. Nad tõlk 
külastasid paariks tunniks jalgadega maad, armast, rahulikku 
maad oma maise tolmulõhnaga ning see on kütnud nende 
südamed soojaks. 

Koitis sinine, leigeltsoe jaanuari hommik. Tuled sada­
masillal ja laewa sisemuses kustusid. Selle eest süütas hom-
mikupäikene tuhanded tuled tuhandetes laintepeeglites ja lae-
wa wastasad ning punased korstnad sätendasid ja kriiskasid 
nagu teatrikulissid. 
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Steinani jn SBorouoftii uutab, inis ttwuutfc ja junim-
hiirt kaugemale uihutnwad, firwrjjüifel ja te,n'biu»lt= 
fcl teel, et need katsed Inngeumb just meie ajajärku ja 
leidub üldist huwi nende wastu, niisugust huwi, mis 
harilikult mitte osnks ei sau mõnele teaduslikule tööle 
wõi katsele. Sellepärast p o l e j u h u s l i k , ei just 
uüüd meie ajal ou kirjutatud raamat, nagu seda ou 
Shaw'i ,/Tagasi Metuusalemile", tahtega 300-aas-
taseks eluks; p o l e m i 11 e j u h u s l i k, et waimline 
jõud seatakse mateeria üle, lo>ow kujuiluswõilue keha-
liku jõu,üle ja terwenduskunsti teenistusse mehe läbi, 
nagu seda on Coue. 

N o o r u>s l i k k u s aga un saledns — ta ei tnu-
ue mma> puusadel, rinnal, kerel. Liikuwa keha weel-
lcwus on saleduses, joaute seoiawnses jn woolnwllses. 
Räsiv aga takistab keha liikumist ja wnbadusetuntiet 
— sellepärast maha rasw, kas wõimeldes, näljtttades 
wõi mõnel muul kujul. Nooruslikkus on litkuwids, 
tõeliselt jn näiliselt. 

Praegnne ,moo>d õn ka palju otsekohesem, awali-
kum endisest. Moodne naine ei taha midagi uärda 
lasta, mida pale olemus; ta põlgab wanu meowõt-
teid, kus kehale kahjulikku<de uöörimiste ja kichjamis-
tega sa,aNnitati mingi ebaõige, wale tüüp. Rõiwaste 
wale taob, sellega ühes ka pentsiklus ja silmakirjalikkus 
(tuletame meele kas wõi endiseid snpelus- ja spordi-' 
riideid!); inimene läheneb loodusele, «tundub loodus-
lapsena, kes end kodus tunneb olewat suures maises 
paradiisi aias. Nii jõuanre ka seda teed lühikese see-
liku, wabaduse sümbaoli juure, jõuame poisipeani — 

Sillal seisid 'kaupmehed ja müüsid retsijatele wäiksed 
kokkupandawaid tõelikest. Reisijatchoüne juures, post to sa konna 
ees tungisid reisijad ja kirjutasid tevwituUelegrnmiue kodus-
tele wiimasest Euroopa sakmraft, milles peatus, neude laew. 

Juba mitmendat korda kostab laewawile. Laewal lase-
wad Inglise ametwikud, kes sõidawad Indiasse ja peäle 
Marseillo'is keedetud öö on lõbusa® tujus, oma kodumaad 
elada. 

Siis liigub laew saadmast. Inimesed kaldal, reisijatehoo-
ned wähenewad. Dlndub, nanu seisaks laew ise, kuid maa 
muutuks ilmatuks kmiliks, mis liigub taewa all. 

Pitürinööda kadus man ja nüüd haaras meroõhu wõi-
mäs joowastus kõiki reisijaid, ja lõpmatu taewataatas sundis 
neid waikima. 

Sajad lamamistoolid kruwiti teki - käsipuude külge, et 
uad laewa kõiknmisel libiseda ei saaks. Suurtes reisumütsides, 
Hiiglamllntlites, mähitult kirjudesse waipadesse lamasid reisi-
jao lõpmatutes ridades walget jalntustekil. Walgekswärwi-
tud raudseinad, asjalikud raudwored ja käsipuud, mis kõik 
näitasid sirget joont, awaldasid kindlust, kuid ühtlasi aga ka 
asjalikkust, nagu aleks kogu laew hiiglasuur füüsikaline apa-
raat mingis laboratooriumis, uagu oleks temal wiibiwad 
inimssed mingisugused preparaadid, mida siin kunstlikult 
aM hoitakse maandumiseni järgmises sadamas. 

Reisijate hulgast, kes siin reas lamasid', Paistsid silma kaks 
jaapanlast, kelledega olid koos kaks Saksa naist, üks neist 

nooruslikkuse ja äraheidetud koorma sümbooliui, 
jõuame äärmisele saledusele ja liikuwusele, Poisipen-
gn kaob küll ri. u. pikajuukseline „loreleilunle", kuid 
ou küsitaw, kas jee nn just see õige ja kohaue meie 
kiirele, kainele masina- ja elektriajale. 

Öeldakse praegusest uaistitübist, tn tähendawat 
rnehestumist; naiselikkus olewat' hädaohus, sellepärast 
et naine spordib, õpib ja wõistleb mehega. Need arwa-
urised on kõik pealiskaudsed, s e st n i i r u m n i a d 
p,o l e n n i s e b ur i t t e, e t k ä e st n n n a k s i d 
>o m n p a r i m a r e l tv a — n a i s e l i i k u s e. Iga 
wähegi elegant naine, harrastagu ta sporti niipnlju 
kui tahes, tn kindlasti hoidub akrobaatlikkwse eest (kui 
ta pole lihtsalt spordi- wõi rekordihullustuses), tal 
pole wähematki tahet amada mehe bitsepsi. K u i 
u a i n e o t si b o m a i s e s e i s w u st, o ni n r i p -
p u m a t u st m e h e st, järelikult rippumatust ka me-
•he kehalisest üleolekust, siis peab ta kntsuura üle saada 
oma waremini t il ü b i t i s e st u õ r k u s e st j a 
h a p r u s e s t , ja selles, ainult selles ou, wõib olla, 
teatud määral lähenemine mehele. See „mehestu>-
mine" ali wajnlik üleminekunste. Naine p i d i näi-
tämä, et ta pole ainult inferioorne emaolewus, kelleks 
teda pidanud meeste' sugupõlwed; unine p i d i hari-
ma oma meelt ja mõtlemist, et jõuda selles järele me-
hele, utilles see tõesti oli ees temast. Naine o l i ,s u u -
n i t u d seda tegema ja on seda weel praegugi. In 
seesmine arenemine kajnstnb ka mõneski wälises as-
jas, sellest tuligi siis ka, eit murrangn ajal riietutigi 
ehk „mehiselt". See oli wiga, kitid see oli otsimine ja 

noor, punakastuldse juuksega, teine wana, hallpealine. Need 
olid kaks Jaapani näitlejat — Kutsuma ja Okuro, kes ühes 
Sada-Hakto trupiga olid wiibinud ringreisil Euroopas, ning 
nüüd, lahus oma näiteseltskonnast, Jaapani tagasi pöördusid. 

Okirro oli wast abiellunud Saksa tütarlapsega, ning see, 
kes ikka oma wanaemaga oli koos elanud, ei tahtnud ka abi-
ellades sellest lahkuda. Sellepärast saatis maua, kaheksakiun-
neaastane hõbepealine naine noort abielupaari Jaapani. 

Mõlemad jaapanlased olid riietunud eurooplastena; 
ainult nende kollased näod ja wäike kasw torkasid silma Pika-
kaswüliste, walgewereltste inglaste hulgas. 

Ilsel, Okuro noorel ja ilusal naisel, olid punakaskuldsed 
juuksed, mis läikisid nagu kuldkala helk. 

Tal oli seljas smaragdroheline reisnkleit ja kõigi nende 
,pruunide, hallide, must-walgete iuglannade hulgas säras ta 
tui päiksekiir. 

Oma heatujulises ja õnnelikus olekus mõjus ta kui soe, 
helde suwi. 

Wanaema ta kõrwal oma hõbedase juuksega, mis umb--
ritses ta pead nagu hõbedane kroon, naeris, samuti nagu, 
ta lapselaps, alaliselt oma siniste silmadega, ning ta nägu 
mõjus nagu päikesepaisteline talwepäew, wärskelt ja waik-
selt. 

Kunagi pole kaks inimest reisinnd tulewikku rõõmsamalt 
ja muretumalt kui need kaks naist. Okuro oli omale oma 
tuustiga teeninud waranduse. Ilse ei teadnud, mida ta oma 
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kobamine, [cc oli mööduw jn mitteoluline ja mitteül-
dmc. Intmtiiwselt saab enamik naistest aru, et iga 
koopia on halwem originaalist ja sellepärast ei ole ka 
karta praeguse nroetüübi mehestumist. 

Aga tung noor olla, tnng nuoruAikkusele, on ühi-
ne mehele ja naisele. Noor neiu pole meie päewi! 
enam kahwatu keldritaim, — ta on pruun, lõhnaw 
päikesest. Ta wõtab osa igast spordist, nagu meeski, ta 
teeb mehega koos rännakuid, ujub temaga, tantsib 
temaga. Ja mees on sale, habemetu, käib suwel särgi-
wäel ja spordipükstes, paljapäi, on noorem 50-aas-
taselt kui waremini 30—40-aastaselt. Noor näida — 
on nii mehe kui naise püüd. Kes suudab meie päewil 
eraldada seljatagant 50-aastast 30-aastasest? On ise-
loomulik, et naismood jätab wabaks just need keha-
osad, mis kauemini alal hotetttmo oma noorusliku 
wormi; need on selg, käsiwarred, jalad. 

Naise iseseiswuse ja rippunmtus ja üldine tung 
kauemini noor olla ja näida — need on loodud moe-
tüübi mõjuwamad ja kandwamad tegnrid ja jõud. 
Soow mõjuda teise soo peale — see naise- rõiwastuse 
erootiline funktsioon, mille olemasolu klill ei saa sa-
lata, ei suuda siiski üksinda seletada praeguse tüübi 
omapära ja erinewust endistest tüüpidest. Mõju mehe 
peale saawutati omal ajal kll krinoliiniga, sink-waru-
kätega ja erilase taljega, nii siis umhenditega, nris 
meile näiwad olewat inetud ja mitte põrmugi weet-
lewad, saawutati wähemalt samuti, nagu seda saawu-
tatakse tänapäewil lühikese seelikuga, õhukeste sukka-
dega, korsetita kehaga ja poisipeaga. Kui juba kõuelda 

mehes kõige enam peaks hindama. Kas seda alalist' südam-
liffit hoolt, mis ta oma naise wastu näitas, kas ta ülesnstu-
inise suurt lihtsust wõi seda kergust, millega ta naeratades 
üle sai kõigist raskustest. 

Ainult üks asi tegi ta rahntuts. Ta hakkas aegamööda 
mõistma, et aasialane mitte pale nii enesestmõistetaw, fui 
wiis ja wiis on kinnine, waid et tema juures wiis ja wiis 
kord wõib olla rNhat, kord aga jälle null. Ta aimas, et ta 
ei tunne sajandiku osagi oma mehe ajust, et selle wäiksed 
ansialitud silmab, mis praegu weel uäisid naeratawad ja ma­
gusad, äkki 0'lio mustad ja kibedad, wõi isegi wõisid mõjuda 
surmawalt, häwitawalt, nagn mõni kHwtine wili. 

Kuid just see, et ta teda ei mõistnud, et ta, temas kindel 
ei olnud, tegi Ilse hinge pelhineks ja alandlikuks, nagu ja-
nese, keda on pandud ühte puuri kihwtise maoga. Ja ta oli 
temaga abiellunud sellepärast, et ta igatses wõõraid maailmu, 
eksootilist saladusi. J a ta lootis, et sama nõiduwalt ja mõõt-
matult kui meri, sama põhjalikult muutub tulewikus' ta elu, 
nii et kõik mõisted muutuwad. 

Aga kui teisel ööl Messina sadama etektrilambid möö-
dušid pikas reas, wõttis Ilse oma niche Dfuto, kes tema kõr-
wai oma toolil lamas, suust põlewa sigareti, wiskas selle üle 
parda, ja ütles pool pahandades oma mesinädalllte meeleolus: 

„Kallini, knis wõid sa suitsetada ja waikides aega weetn 
oma sigaretiga? Ma olen armukade su sigarettide peäle ja 
selle rahu peäle, millega sa nii lõpmatult suitsutad. Ma pole 

erootilisest mõjust, siis tuleb palju ennem kõne alla 
wõtta muudatused rõhutamises, mõjupunktide paigalt-
nihntamised jne. Sellega on seletataw ka keha pro-
portsioonide waba käsitlemine — pikk talje, tagant pi-
kena kleit, siin rippuw tükk jne., jne. Kuid nutte tüüp. 
Nende otsekoheste looduse wornn-de muutiniste hulka 
kuuluwad ku kosmeetiliste abinõudega saawutatud 
mõjitunswahendid, nagn seda on juuste lvärwinrine, 
näo ja huulte shmit̂ kinnue, kulmude toonitamine ja 
nende asendi nruutmiue jue. Need wahendid erinewad 
ainult graduaalselt ja wärwilt wormilt primitiiw-
sete rahwaste suguharude kõrwa ja niuarõngast, mitte 
aga põhiunõttelikult, — see on sama. 

Rõiwasitus on sütnbool ja erootiliue wahend, 
mitte mõistuse saawutus, järelikult ei saa tema was-
tn wõidelda mõistuse põhjendustega, samuti tiagn 
moegi wastu. Neil üksikutel, kes tõesti, hoolimata 
moest, rõiwastuwad ainult praktiliselt ja hügieenili-
selt, asjalikult — neil enamasti puuduwad naiselikud 
instinktid ja nad lunastawad oma eesõiguse sellise 
silmatorkawusega, millist ei soowi endale teised, moodi 
tunnustajad. Meile nii enesestmõistetaw ja meeldiw 
wahebdus! moe pisiasjus, ilma tüüpi muutmata, kuu-
lub moe erootilise funtstooni juure. Suurtel muuda-
tustel oga, mis lööwad uue, waremale ajale was-
tandtnübi, on sligawamad põhjused. 

Kui praegune tüüp jälle muutub, wõib olla selle-
pärast, et naine enam ei waja oma wabadust ja ise­
seiswuse sümbooli, kuna,see on ^endastntõistetaw —• 
siis sünnib see, jälle wastawalt aja ja stiili tahtele, mis 

weel nii wana, rahulik naine, nagu wanaema, kes magama 
uinub, kui sa nit waikides suitsetad tundide kaupa. Ma tahaks 
meelsamini, et sa mind 'kögistaks, mind merde Wiskaks ja oleks 
turi minuga, kuid ma ei taha, et sa uii rahulikult ja üks­
kõikselt minu tõrwa! suitsetad. Meie ei tunne weel üksteist 
tüütuseni. Mul cm tundmus, nagu poleks sa niulle truu, kui 
sa oma sigaretti rohkem aruiastad kui mind." 

Selle Peäle wastas noor aasia abielumees: ... 
„Kui ma tarwitan teenijaid, kes sind ja mind teeni-

wad, pole ma sellepärast ometi mitte nii nõrk mees, kes ise 
ennast teenida ei saaks. Kui ma tarwitan sigaretti, mis annab 
mulle rahu, siis pole ma sellepärast heitnud sind oma süda-
mest, sest sind on mul tarwis muidugi esijoones oma ,rahu 
jaoks. Ainult sigarett üksinda ei suuda anda mulle rahu küllal­
daselt." 

Ilse hüüdis ägedalt: 
„Km sul nüüd aga ühel päewal sigareti asemel tarwis 

un weel teine naine, kes sind peaks warustama rahuga, kas 
ma ka siis peaks olema rahul, Okuro?" 

Mees naeratas ja ütles weel rahulisemalt: .... • 
„Iaapanis armastab iga mees oma naist, kui ta teda 

pole ära saatnud. J a maised meie juures ei pari .teed, mida 
mees käima peab selleks, et saada meheks." 

Ilse sai weel ägedamaks: 
„Gn tahad siis armastada palju naisi, kui see lisab su 

uiehelikklist? J a mina ei tohi tunda walu, km sa jagad oma 
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leiab wastawad kunstnikud. Sest mood, nii üllataw, 
kui ta la ci oleks, polo witte kunstuikul unmwoli, polo 
tuju, samuti nagu pole tuju see, et laps toob nurgast 
wälja une mänguasja, rõõmustades ivaheldusest. Pole 
la juhuK, et mele praeguue mood siiski jälle enam hak­
kab toonitama naiselikkust, sest naine peab olema abi-
ka>aZ, ema ja seltsimees. 

Kuid on wäike wastolu siiski moetüübis ja aja-
waimus — kõige haruldasem wastolu, see on kõrge 
konts. Raske on seda millegagi sclckada. Just sel het-

4. üleriikline naiskongressi lorraldaw komitee moodustatud. 

Eftineue Eesti ülemaaline naislongrcss peeti teatawasti 
1917. aasta kewadel Tartus. See oti ühttasi esimeseks wõim-
saks Eesti naiste eneseawaldllseks. Teine kongress, millel ka 
alus Pandi esimesele naiste kesktoondisele Eestis, Eesti Nais-
liidule, Peeti 1920. aasta sügisel. Sel kongressil, mis juba 
peeti iseseiswas Eestis, arwati üksmeelselt, et naised iile 
terwe riigi Peaks iga wiie aasta järele kokku tulema koug-
rcssits, et ühest küljest saada ülewaattiktu Pilti naiste teg,e-
wusest, teisest küljest aga ühiselt läbi arutada oiua muresid, 
ülesandeid ja tarwidusi. 3. kongress Peetigi 1925. aastal. See 
kongress oli juba täiesti üleriikline, kuna temast osa wõtsid 
la meie wähemusrahwad .3. kongress otsustas, et järgmine 

öid teiste naistega ja annad oma ihu ja oma südame teistele 
naistele, kuna mina ometi mõtlesin, et meie pulmapäew lin-
kis su päriselt minule?" 

„Mitte m i n a ei saanud s i n u omaks, waid s i n a jäid 
m i n u omaks," wastas jaapanlane rahulikult. „M i n a jäin 
m i n a k s , sina ainult lisasid juure m i n u wäärtusele. Aga 
sina oled meie pulmapäewast saadik, meie Jaapani mõiste 
järele, üldse kadunud ja sind ei ole enam." 

„Ma olen siis," naeris Ilse, oma pulmapäewal juba 
sattunud Nirwanasse ja kuulun nüüd surnute hulka?" 

„Ia, Ilse, Nirwana on suurim õnn. Ja naine, keda ei 
tarwitse ihuwitada tegelik elu, keda ci puutu rahateenimine 
ja riigimured, wõib sellepärast juba oma pulmapäewal sattu-
da Nivwanasse, mis mehele aga awnneb alles tema surma-
päewal." 

„Aga ma ei taha sugugi olla Nirwanas, tui sind seal ci 
ole," wastas noor naine isemeelselt. „Nii kaua kui sina elad 
harilikku elu, tahan ta mina olla harilik inimene elawate 
ihulgas." 

Okuro ütles rahulikult: „IumaIad pole teile, naistele, 
andnud küllalt tugewat kondikawa, et teie wõiks seista tege-
likus elus nii kindlal jalal kui mehed." 

See oli esimene sadadest samalaadilistest jutuajamistest, 
mida pidasid Ilse ja Okuro, lamades oma tekitoulidel wõi 
jalutades laewalael hommikuti, lõuna ajal ja õhtul. Kui 
Euroopa oli kadunud silmapiirilt ja nende ümber oli Aasta 

kel, mil naine omaks tunnistanud waba liikumise, 
ilmneb jälle midagi, mis seda takistab. Kas on see 
kontrastiks? Jooksja jalad — kuid takistustega jook­
suks. Wõi wõidab weel kord erootiliire eelarwamiue 
wõimalikult wäikesest jalgadest? Wõi on see rokoko 
jnänns? Kõrge konts Peab kadnma harilikust, prakti-
lisest elust, ta on orjuse wiimne osake. Naine peab 
kindlail jalul seista jn kindlasti astuda suutma, ta 
ei tohi enam tisipida, waid tõttab tugewal sammul 
wastu tnlcwiknlc — mehe kõrwal! IL Treilman. 

naiskongress peab kokku tulema 1980. aastal ja usaldas 
kongressi korraldamise algatuse Naisliidu juhatuse hoolde. 

Kuna meil wähepeal naiste organiseerumine on teinud 
üllntawaid suuri edusamme ja meil praegu töötamas juba 
mitmed suured eriutstarbega naiste keskkoondised, wõib loota, 
et 1939. aasta naiskongress saab wäga laiaulntustine, põh­
jalik ja suurejooneline. Sarnase suure kongressi ettewalmis­
tuse tööd ei ole aga kerged ja nõuawad aega ning kaalumist. 
Sellepärast, põhjenedes eelmise kongressi otsusele, otsustas 
Naislndu juhatus tuttu kutsuda juba nüüd kongressi korral-
dawa komitee ja pöördus sellekohase kutsega kõigi meie üle-
maaliste naiste koondiste poole, Paludes neid nimetada 
omalt poolt esindajat komitee liikmeks. 

kaldaid lutsutaw meri, tõusid mõlema noore abielupaari 
mõtteilmad mere tühjuses üksteise, wastu, nagu kahe mere-
taguse maa kaldad. 

Kunagi polnud neil mõlemil Berliini elawas igapäe-
was, kus nad teineteist tundma lõppusid, mahti olnud üksteisest 
näha ja tuutda wõi tunda rohkem, tui kergeid walgusjugasid, 
tundmuste sitmapitkset mõju ja südame üksteist mõistwaid 
silmapilke. 

Nüüd aga, lõpmatus ämaruses, reisul üle poole maakera, 
mis neil ees seisis, lõpmatu taewawõlwi ja piiritu wee wa-
hei, laewaelu igawuses, kaswasid mõlema arutlused uagu 
mingisugused mercmaod. 

Esimesel sellelaadilisel jiiltuajamisel, mis aset leidis 
Messina eel, ei näinnd nad mõlemad üksteist. Nende toolid 
seisid, suurte päästepaatide warjus ja oli Hiline tund, mil 
laew polnud enani walgustatud. Sellel jutuajamisel puudus 
näoilme kajastus ja tuna ta polnud tõpulik, jäi see mõlemile 
nagu mingi tume wari, mis nendega kaasa ujus ja aja Pik-
kusel ikka suuremaks ja ähwardawamaks kaswas. 

Kui Ilse ja Okuro nägid esimest laewa peatuskohta, 
Port Saidi pikka walget muuli Aafrika rohekassinise taewa 
all, lasusid nende jutuajamised, milledes awaldus mõlemi 
ääretult erinete tunde- ja mõtteilm, raske warjuna laewa 
kohal. Need mõtted aga kadusid otsekohe ja asetusid meeldiwa 
rahuga, kui nad mõlemad, toos Kutsuma ja wanaemaga, 
paar tundi weetsid Port Saidi pikkadel basaari tänawatel, 

KROONIKA 
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Kongressi korraldama komitee cfimenc kousolek peeti 
Naisliidu ruumes Pühapäewal 22. septembril tl.' 12 päewal. 
Osawõtt koosolekust oli rõõmustawalt elaw. Seitseteistküm-
iwnb suurt ülemaalist naiskoondist olid saatnud oma esin-
'dcijad, nende hulgas ta Rootsi, Saksa ja Wene naisliidud. 
Organisatsioonide arw, mis seisab nende koondiste seljataga, 
ulatub kindlasti tuhande ligidale. 

Koosolek möödus üleudawalt ühemeelses meeleolus ning 
kui see ütew meeleolu ka edaspidi kannab komitee tööd, wõib 
kindlasti oletada, et eelolew kongress saab ennenägematu suu-
reks ja ilusaks naiste töö demonstratsiooniks ning et ta omab 
suure ja mõjuwa kaalu. 

Komitee walis enese juhhatajaks Naisliidu abijuhataja 
J>o h a n na P ä t s ' i . üldse walis komitee enesele, silmas 
pidades oma snuri ja mitmekesiseid ülesandeid, wiis juhet*' 
kajak. Need on juba nimetatud J o h a n n a P ä t s, L i n d a 
E i n b u n d (Naisli it), M a r i e R a a m u t (kodukaitse), pr. 
M a r t i n s o n (maanaiste keskselts) ja üts juhataja wähe-
luusrahwuste poolt, kelle isiku suhtes need weel eneste wahel 
tukku lepiwad. Sekretariaati wal i t i Naiste karskusliidu esin-
daja Helmi Mäelo, Akadeemilise Naisühingu, organiseeritud 
naisüliõpilaskonna ja Naisliidu esindajad. Kongressi majan-
dusliku külje organiseerimine usaldati Lastchoolekande kest-
korralduse,esindaja pr. dr. Rostseldi ja Kristliku Noorte Nais-
ühingu esindaja latte. 

Nagu esialgsetest läbirääkimistest selgus, jaguneb tung-
ressi töö wäga mitmesse osakonda. Praegu on muidugi weel' 
warajane kõneleda kongressi käiwast, kuna komitee weel tööle 
asunud ei ole. 

Niipalju wõib öelda, et on Häid lootusi, et tulewa kong-

istusid kohwimajas koos egiptlaste, araablaste ja abessiin-
lastega ja waatlesid rikastesse kasukatesse mähitud Ameerika 
dollarprintsesse, kes siit sõitsid Kairosse ja tõrbemaale. 

Kui Ilse nägi enese ümber musti Aafrika neegreid, kes 
siin sadamas hulgakaupa ringi jooksid, kuudis ta igatsust oma 
mehe huuliksewa ligiduse järele. Kui ta siis tagasi waatas ja 
uägi, et tema järel kõndisid Oluro ja Kutsuma, ei tunnud 
ta ei kindlust, ei rahu, sest wäiksetondilised kollased jaapnn-
lased tundusid siin Aafrikas palju wõõrastawamatena kui 
Euroopas. Okuru tollane näowärw kiindus ta naisele naeru-
-wäärne ja surma meeletuletaw neegrite küpse pruuni kõrwal. 

Siia, maal, tundis Euroopa naine, et mitte ainult tn 
mõtlemiswiis pole sõjajalal Aasta nwttewiisi wastu. Siin oli 
weel pahem: siin ähwardas juba keha murda truudust süda-
mele. 

Kui nad õhtul pidid minema tagasi laewale, läks noor 
naine magama warem kui harilikult. Ta sules oma silmad 
ja näitas end magajana, kui Okuro silitas ta juukseid ja so-
sistas õrnalt head ööd. 

Ilse hoidus jutustamast järgmisel päewal oma wana-
emale oma kõikuwatest tundmustest' ja mõtetest. Teel üle 
Vahemere Aafrikasse oli ta siiski uskunud, et ta kodutuses 
ja piinawates mõtlomistes,on süüdi kõikuw laew. Kuid ja-
lutuskäik Port Gaidis ehmatas teda juba tõsiselt ja ta ei saa-
uud keelduda kaalumisest, kas ta nüüdsest peäle peaks aasia-

ressi ajaks õnnestub korraldada ülewaatlikku näitust naiste 
tööst ja eltewõtetest Eestis kõige n!itmekesise,!iatel aladel. See 
oleks esiinene sellelaadiline Eestis. Komitee koosseis kind-
lustab kongressi hea kordamineku. Jääb waid üle soowida 
temale jõudu suureks ja tarwilikuks tööks! 

Lätis esimene wannutatud naisadwokaat. 

Proua Ottilie Keuipel, kes senini töökas wannntatud ad-
wõtaad: abilisena, on nüüd 'wannutatud adwotaadi seisusse 
wastu wõetud. See uu esimeue wannntatud uaisadwokaat 
Lätis. 

Aino ztnlllls'elc Inglise kirjanduslik auhind. 
Kõiki meid tohiks wist rõõmustada ja 'huwitada, et Pr. 

Aino Kallas oma inglisteelde tõlgitud nowellide togu eest 
„Erus the Slayer", kus käsitatakse Eesti aineid, uu saanud 
Inglise Smedley-Memorial kirjanduslisi: auhinna. Soowime 
sel puhul õnne lugupeetud kirjanikule, kes Eesti tutwusta-
mi seks kogu aeg wäsimatulk tööd teeb. 

Ameerika naised diplomaatlises teenistuses. 

Kuna suurem osa riike kangekaelselt püsib seisukohal, et 
naised ei kõlba diplomaakliseks tööks, on Ameerika naistele 
ka see ala awatud. Tänawu suwel un se! alal jälle kaks uuk 
naisnimetust olnud: Miss Neile S. Stogsdall on nimetatud 
Dice konsuliks Beiruti Süürias ja miss Margaret Warner 
nice konsuliks Geufi. 

Esimene naine, keda ühisriigid nimetasid diplomaadi 
kohale, oli miss Lucielke Atcherson. Miss Atcherson töötas 
Ameerika saatkondades Bernis ja Panamas. Miss Pakti M. 
Field määrati 1925. aastal oice konsuliks Amsterdami ja 

likult kannatama ja waikima, wõi aga maksma panema oma 
Euroopa hinge ja protesteerima. 

Kuid siiski suutis ta wäliselt olla lõbus ja naerda. Ta 
kuldne jnukski hoowas enesest suwise naeratuse; ja Ilse oli 
südame põhjas liig elurõõmus ja lõbuhimuline seks, et alis-
kuda püsimaIt piinawatele mõtetÄe. Ning nii näis, nagu ,ja* 
rats iga päew ka kema jaoks ikka jälle uues piduehtes. 

Reisijate kogu laewal oli wahesieal tunduwalk suure-
neuud ja muutunud. Rikkad India kaupmehed Euroopa riie-
tes, kuid wäga rikkalikult sõrmuste ja kuldkettide ehtes, seisid 
walgete eurooplaste warjudeua igalpool lnewakäikudel. Nen-
de silmad sarnanesid heasüdamliste metsloonrade wõi aga 
jälle edewate troopikalindude omadele. Kitsate wasktreppide 
jalal, mis wiisid esimesest klassist wuhetekki, näis, nagu pee-
taks maskipalli. Palwerändajad Mekkasse oma smaragdruhe-
listes turbanites, Türgi tänawakaupmehed tumesinistes ja 
wiolet kuubedes, alasti fakiirid, ehitud paksude köite ja tou-
nakarbikeedega, India käsitöölised walgetes loorpükstes, pu-
nastes samekwestides sa kullaga tikitud nlütsides, — kõik see 
kujundas wärwiküllase, alaliselt liikuwa pildi. Laew aga lii-
kus ja liikus, koormakud saja erinema mõtteilma ja saja eri-
newa inimtõuga. Ta oli läbistanud pika Suezi kaanalt liiw-
tõrbetee, klls werstade pikkuselt kollane liiw katab maad 
kuldkolmuua ja kus särawad walged soolajärwed, nagu Põh-
samaäde jääwäljad. Selle maa waikusele ja tühjusele järgnes 
Punase mere põrgukuumus, kus meri ei puneta korallidest;, 
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miss Frmices E. Willis nii otee konsul Tshiilis. Peäle selle 
nit Nhisriikidel kolin naist kaubauduslistets uõuurkkudets 
saatkondade juures: miss A. Viola Smith Shangifjcits, tziiua-
maal, 'iiii|* Gudrun Carl sou Oslos, Norras ja miss Elisabeth 
Hennes Rouums. 

Dr. Ellen Gleditsl, forrniifct* professoril*. 

Dr, Ellen Gleditfh, eelmine Rwhwuswahelise Atadce-
milise Naisühingu juhataja, kes minewal suwel tülastas 
Eesti Akadeemilist Naisühingut, an nimetatud Oslo ülikooli 
torraliseks professoriks keemia alal. Dr. Gleditsh töötas mitu 
aastad Pariisis pr, Eurie laboratooriumis, 1916. aastal sai 
ta dotsendiks Oslo ülikoolis Dr. Gleditsh on awaldanud 
mitmed teaduslikud tööd. 

Taani naised ja walimised. 

Tänawu peeti Taanimaal uusi omawalitsuse tui ta par-
lamendi walimisi. Inst omaumlitslise walimiste eel töötasid 
unised wiiaa agaralt, Püüdes naiste hulgas tõsta huwi wali-
miste wastu. Kuna eclwiimastcl walimistel naised kaotasid 
mitu kohta Omawalitsuste esitustes, siis püüdsid nad tänawu 
neid kohti tagasi wõita. Tnnawuised waliinised möödusid siis 
ka paremini ja praegu on Taani naistel 93 naisesitajat togu-
summas omawalitsuse esitustes, nii linn kui niaa kokku arwa-
tii'd. 

Parlamendi walimistel naised kohti juure ei wõitnud. 
Taani Nllisliikumrfe juhid knrdawad, et süüdi selles on naiste 
ükskõiksus walimiste wa Au üldse. Kuna Taanis nniswali-
jntc arw ületab suuresti meeswalijate onut, on Walimistest 
naist osa wõtnud 10 prots. wähem kui mehi. 

waid kuumusest, millega ta põletab silmi, kus päike luleämb-
rina walab päcwawalgust punase, wedela metallina, tuhli 
paistawad ühelt poolt Nuubia wiolet kiwimägestitich ja 
teiselt poolt Araabia mäed, mis sarnanewad hõbcdastele tn-
hahunnikutele, kus Siinai mägi wastu taewast näib wärise-
ma ikuumuseft. 

India madrilste töö laewal seisab nüüd togu päew piir-
jewarjudc torraldainises, milledega kaitstakse reas lamawaid 
ja kuumusest lõdwestunud reisijaid. Õlgkübarates ja walge-
tes riietes lamawad mehed ja naised, nagn kusagil mereran-
uikul, punsunud kuumusest, nagu oleks weri kuumuse mõjul 
muutunud puuaseks wiinaks, nagu oleks nad alkoholist ui-
mastunud ja siniseks tnrsunud — nit lammaad reisijate hul­
gad Nagu Surjus uneilmas kolmesiäewasel sõidul läbi Punase 
mere. 

Laewasaalides liiguwad lae all pikad walged hiiglaleh-
wikud, mis sööjate peade kohal tuletawad meelde mere lai-
aetust, mis aga ei jahuta, waid ainnlt liikuma panewad kee-
walt kuuma mereõ>hu ühest näost teise. 

Suur köetud laew rändab ja rändab. Läbi pikksilma pais- ' 
tab ikka jälle Aafrika ühelt poolt ja Araabia teiselt poolt. 
Hõõgaw laew weab päewal päikese enesega kaasa nagn hiigla-
tourma. Õhtul tundub nagu oleks taewas kuiwauud kõrbeks. 

fta Ühisriikide Naisliidul oma maja. 

Nagu meie lugejad malctrnoad, teatasiuw omal ajal, ei 
Ninueeuia 'Naisliit omale kodu on saa und. Bukarestis sai 
lualmis suur ,Maiste 'Masa," missuguses wäga palju naiste 
ettewõtteid enestele ulualust leidnud. Nüüd 'tuleb >>amnsu-
gune teade Ühisriikest. Ühisriikide Naisliidu päralt oleiv, 
äsja walminud „Naiste Waja" ststildab peale loosolekU-te 
ja kooswiibimiste ruumide lueel suured näituseruumid. Neis 
peetakse alalist, ltta wahe ld moa t jn täiendatawat näitust 
kõige kohta, mis puntnb kodu sisseseadmist \\>a koduse maja­
pidamise tehnilisi uuendusi. Ärisid seal näitusel vtsekohe ei 
tellita, küll >ag>a wõekikse wastu.'tellimisi. „Naiste Majas" on 
ka suur saal lursuste ja ettelngemiste ljaots, tns alaliselt 
peetakse ettelugemist toillustüsimnse, l asteta swalnse ja teiste 
naisi huwitawale alade iile. 

Ausammas Austria naiste eeftwõitlojale. 

Läinud suwel awati Wiinis ausammas Auguste 
Fictert'! mälestuseks. Auguste Fiokert on Austria tnnluim 
wanema põlwe naiste eeftwõitleja, Austria naisseltsi asu­
taja. Ausamba >aw,amisega näitas tagn Austria, et ta hindab 
felle wäsimatult tegutsenud naise lööd naise üheõigusluse 
hääks riigis ja kutseelus, tema wõistlnst prostitutsiooni 
wastu, naistele juriidilise nõitannetohtade loomist sa tema 
hoogsaid wäljaas tn misi naisõiguste kaitse ts, igal pool, kus 
ta >luttdis neile ähwardust. An,sauibal on särgmine püheu-
dus: „iNaiste eiestüvõitlesale Auguste Fickert'ile (WÖb^WilQ). 
Julgelt sa teguwõimsalt pühendas ta oma elu kõrgetele 
ideaalidele." 

Siis seisawad Aafriia kohal pikad kõrkjasrohelised Pilwed 
nagu roheliste muinasjutuliste põldude uägemnsed. 

Nüüd, päikese loojamineknl, kõrwaldatakse purjewarjud, 
Reisijad, kes kuumuse mõjnl ei saanud kõneleda ja iga suu, 
kes ustus, et tal topsust Purtstakstd tuleleegid, hakkawad imet-
kema õhtut, mis ikkagi weel on kuumem, kui Euroopa kõige 
palawam juulikuu päew. 

Neil knninnsepäewadel, mis wälja põletasid ajast kõik 
mõtted ja mured, põlnud Ilse ei eurooplane, ei ka arenew 
aasialane, ta oli nagn päikesekild. Tal polnud tarwidusi min-
gisugusteks arutlemisteks. Oli nagu imbuks kuumus temasse 
aiua armastust. J a iga inimkeha oli muutunud sula metal-
lits, ei mõisinud enam wahet teha päewa ja öö, nooruse ja 
wanaduse, aja ja mööduwuse, olewiku ja tulewiku wahel. 

Kõikesulataw kuumus wiis Ilse ja Okuro Punase mere 
päewadel kokku nii suures kehalikus armastuses, nagn nad 
seda põlnud tunnud isegi esimestel abielupäewadel. Kuigi nad 
lamasid kogu päew laewalael reas sadade teiste reisijatega, 
nagu hiigla haigemajas, tundus neile, nagu magaks nad siia 
kuilmuses ühist und. Kuumus wõttis neid mõlematd ühiselt 
oma .kaenlasse. Ilma et nad oleks sirutanud oma kätt ja 
üksteist puudutanud, ilma et nende hnuled oleks üksteist leid-
nud, lamasid nad siin pikas reisijate reas suures rahu, õr-
nuse ja ühtekuuluwuse tundmuses. (Järgneb). 



Muretsege talweks öitsewaid lill i! 
fcä'1'te on jõudmas sügis, kadumas finuilifleö-c ilu. 

Juba on öökülmad rikkunud õrnemaid õisi. Paljnid 
aialilli saab küll Mcwaatlikult potti istutada; kui, lil-
lcö ilmbcrrstutamisol ivigastati d ei saa, õitsewad nao 
toas moel mõnda aega edasi. Oktoobris ja ka no* 
wembris wõib toaakendel õitsemas näha lshwkoifid, 
astreid, knisanteeme, roose, pelargooniaid, fuksiaid, 
begooniaid j . t, kui wälias juba annnugi kõik lilled 
on närtsinud. Muid siis tuleb aea, mil ka neid lilli 
enam ei näe. 

Nikkamad ostawad siis lilli kalli raha eest lille-
äridest, kuna kehwematele ei ole see wõimalik. Ning 
ometi ka nemad tunnewad igatsust õitsewate lillede 
särele, ta nemad tahaksid ehtida lihtsat tuba, taunis-
tada kodu. Selleks peab wõimalust leidma wäheste 
kuludega. Ka maal ei saa lilli igal ajal osta, waid 
peab neid ise kaswatama. See ei ole niaga kallis, 
knid see nõuab asjaariuabtust sa ka oskust. Ei ole 
raske omandada tarwiliVu oskust, kni ei puudu huini. 
Ei tohi lasta ennast eksitada ka ebaõnnestnmiste läbi. 
Õppimise eest peab jn alati maksma öpperaha — kuid 
lõpuks ometi jõuame sihile. Lillede kaswatamine tal-
wel, teeb lillesõbrale palju rõõmu. Kni wäljas Pan-
gnb külm, jälgib ta hnwiga, kuidas õrnad õied Poe-
load wälja kaitswate lehtede marjust, kuidas arene-
wab iga päewaga uhkemaks, wärwiküllaseinaks ning 
lõpuks täidawad toa magusa lõhnaga. 

Mitte igat lille ei saa talwel õitsele sundida. 
Kõige kohasemad on selleks lilled, millised õitsewad 
looduses warakewadel. Kuid ka nendest nutte 'kõik 
ei ^õitse toas ning paljad nõuawad erilist oskust ja 
asjatundlikku hoolt. Kõige Populaavsenraks on muu-
tunnd ja eriti 'wiimasel ajal laialt lewinennd n. n. 
hollandi lillesibulate õitsele ajamine talwel, kuna see 
on lihtne toiming ja õnnestub hästi. Esikohal'seisa-
wab hüatsindid, Peamiselt küll nende toreda lõhna 
pärast. Kind wäga lugupeetud on ka tulbid, narr-
sissid, Honkoillid, tatsettid, scilla, freesia, krokns j . t. 

H ü a t s i n d i d on pärit hommikumaalt. 16. 
aastasajal koodi neid Konstantinoopoli kaudu Eu-
rööpasse, esiteks Itaaliasse, ning sealt edasi ka Lääne-
Euroopasse. Hüatsindisibulaid kaswatatakse kõige 
suuremal mõõdul Hollandis, kust neid tellib kogu 

maailm. Hüatsinte saab liigitada ui i võidistesse, 
wara, Poolwnra ja hilisel! õitsewatesse. Lihtõidised 
on ilusamad kui täisõiclised. Kõige warajaseui on 
walge Rooma hüatsint, mille õied on wäikesed, tuid 
aroomilised. Rooma hnatsinti saad õitsele äsada juba 
enne jõulu. Teda ei ole soowitaw üksikult potti istu­
tada, kuna' on liig kahwatu. Mitmekaupa istutatud 
on ta dekoratiiwsem. Teised warajascd hüatsindid on 
Palju ilusamate õitega. Muid neid ei jaa õitsema sun­
dida enne jõulu. Isegi jõuluks on raske õisi saada, 
tuid jaanuari lõpul õitsewad nad juba kindlasti. 
Warajasesa sorte on wäga palju. (Sortide nimekirja 
saab igast seemneärist). Kõige warajaseinad on hari-

1. Hüatsindisibulad; pahemal haige juurepõhjagn, pareiual 
terwe sibul, 

liftilt teistest kallimad, kuna neid on eriti warujasels 
ajamiseks ette walmistatud. Poolwarased hüatsindid 
õitsewad weebruaris, hilised — märtsis, aprillis. Kuid 
üldiselt ei olene ZitMise algus üffi sordist, waid ka 
istutamise ajast. Potti istutamisest kuni õitsemise al-
guseni möödub wähemalt 3—4 kuud. Hüatsindisibn-
late ostmisel ja õitsele ajamise! peab järgmist silmas 
pidama. 

Head sibulad peawad olema hästi walminud, feega 
kennad ja oma suurusele wastawa kaaluga. Mõned 
sordid kaswatawad 'wähemaid sibulaid, teistd suu­
remaid. Wähemad kõwad ja rasked sibulad on pure-
mad kui suured kerged, käsnataoliselt pehmed. Üldi-
selt on aga suured ja rasked sibulad sama sordi wa-
hematest sibulatest, paremad ning maksawad harilikult 
ka rohkem. Potis ajamiseks peab ostma alati kõige 
paremata sibulaid. Ostes Peab ka järele waatama, 
kas sibula juure Põhi on terwe (.waata joon.) Ostja 
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peob teadma, kas sibulad kuuluwad Hicttctjcište, pool-
warajastc wõi (sii iste hulka. Warajases peab ka wa-
rakult (mitte hiljem fui oktoobri keskpaigal) Potti 
istutama. Hood sibi,lad üksi ci kiuMiteict weel ilusat 
õit, ivaid peab sündi!na tarwiline eelkultuur, tuna 
ühtegi sibulat ei saa õitsele ajada, kui ei ale tas tor-
caliTfe juuri, millede kaswatmuiseks ta >luajab aega. 

(Mrwitiutr on küllalt lihtne nina, sünnib järgmi­
selt. Hüatsindi sibulaid Uwib istutada Potti, madala-
iliasso lillekaussi wõi asetada kõrgele weega täidetud 
hilatsindiklaasile. Esiteks waatame, kuidas peab 
sündima istutamine. 

Hüatsiudisibulate jaoks walitakse wanemad potid 
(uued awaldawad halba wõjn). Üksikii sibula jaoks on 
kohasemad wäikesed potid (10 sm.), mitmetal,Pa istu­
tamiseks wõetakse suuremad potid ehk neljakandilised 
wõi ümmargused madalad sawi- mõi klaaskansid. 
Wastawad nõud täidetakse kohewalt mallaga, mille 
sisse iloajutatakse sibul. Muld wajutatakse sibula üm-
ber ettewaatlikalt kinni. Üksikud sibulad ei tohi üts-
teise külge Puutuda. Muld Peab katma sibulat kuni 
silmlakaelani. Poti täitmiseks wõekaw muld peab 

2, Pa.hemal liig kõrgelt istutatud, paremal õieti istutatud 
hüntsindisibul. 

olewa kerge, keskmiselt rammus, mitte samine. Head 
mulda saab, kui segatakse kaks osa kerget liiwast aia-
mulda ühe osa waua komposti wõi lmuamullaga ja 
poole osa liiwaga. Õieti istutatud sibul ei tohi poti 
äärest kõrgemal asuda (waata joon.) Potid kaewa-
takw aias ühe jala sügaiuuselt maa sisse, wõi perign-
katukse keldrisse, kus neid poole jala Pafsiisclt liiwaga 
kaetakse. Liiw tuleb aegajalt niiskeks kasta ning 
Peab hoolitsema, et ta kunagi mitte täitsa kuiwaks ei 
muutuks. Aias on Parem potte hoida, knna muld on 
seal ise küllalt niiske ja külni ning Potid ei waja 
mingit hoolt. Külma tulekul peab aias mulla sisse 
käewarad potte eriliselt külma eest kaitsma, kattes 
wastawat kohta pealt hobuse sõnnikuga wõi Põhuga 
ja lehtedega. Kui Pakane muutub liig tugewaks, 
wõib aiast Potte üle Nuia keldrisse. Muidu aga wõib 
Potid otse tuppa wiia (esiteks kütmata ruumi) ning 
wõib hakata sibulaid õitsele ajama. Selleks on Paras 
aeg käes, kui sibulad on arendanud rohkesti, suuri, 
millised hakkawad alt poti august läbi kaswama, kurni 
sibul on wälja ajanud tüseda kaswu. See aeg on ha-
rilikult käes 2y2—3 kuu Pärast peäle Potti' istuta-
wtife. Kogu selle aja jooksul Peawad Potid seisma 
külmalt, niiskelt ja pimedas. Mida kauemat aega 
neid nii hoitakse, seda ilusam on tulewane õis. Sel-
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sepärast peab kõige rohkem hoiduma sellest, et potid 
liig wara sooja ruumi tuuakse. Kui, Potid köetud toa 
aknalauale paigutatakse, peab esialgu noort kaswu 
weel otsekohe walguse eest kaitsma, mis sünnib knm° 
miili Peäle pandud tühja poti wõi paberitntukese abil. 
Neid saab kõrwaldada cilleZ siis, kui õienupud on sibu­
latest juba täiesti wälja tulnud, mille tagajärjel kasw 
jääb allapoole peenemaks (waata joon.) Harilikult 
möödub Posti tuppatoomisest kuni walguse kaitse kõr-
maldamiseni 8—10 Päewa. Siis möödub weel sama 
Palju wõi ka rohkem aega kuni esimeste õite lahti-
löömiseni. Hüatsindid õitsewad kiirelt ära. Et õitse-
uusaega Pikendada, Peab lillesid hoidma wilmnas 
ruumis. Wäljamaal on laialt tarmitnsel hüatsintide 
kaswatamine erilise weeklaasi Peäl. See ei sünnita 
erilisi raskusi ning wõiks harrastamist leida ka meil. 

3, Hüatsiudisibulad wee peäl; kaswud on uii kaugele arene-
nud, et ci waja enam walguse kaitset. 

klaasid täidetakse kuni sibula jaoks määratud laiem 
duseni weega, millele lisatakse juure noaotsa täis kee-
dusoola, mis wett wärskeua Hoiab. Sibul paiguta-
takse klaasi peale, kuid uii, et sibula Põhi wette ei 
ulata, sest wastase! korral hakkab ta mädanema. Klaa-
sid asetatakse 2—3 kuuks' Pimedasse, wilusse kohta 
(keldrisse wõi kütmata tuppa). Wett klaasides Peab 
selle aja jooksul Paar korda täiendama, tõstes sibulat 
wähe ülespoole, et ta wee kallamisel märjaks ei saaks. 
Unt wett pole tarwis klaasidesse kallata, kui wesi mitte 
halwaks pole läinud, waid on küllalt sellest, kui ära-
auranud wett wärskega täiendatakse. Klaasid ase-
tatakse sooja tuppa aknalauale, kui juured on hästi 
arenenud ja sibul tugewat kaswu wälja ajanud. Siis 

.toimetatakse samuti, kui Potti istutatud hüatsindiga: 
kasw kaetakse peält paberituutuga kuni õienupud on 
sibulast wälja tulnud ja kasw allapoole kitsamaks 
muutub. — Klaasidel arenewad õied aeglasomalt kui, 
potis ning hüatsindid õitsewad siis. alles märtsis, ap-
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ridis. Mansile paigutatakse hüatsin di sibulaid nUc§ 
oftoobri lõpupoole. 

Ära õ ilgenud hnatsindisibulad on tugewasti nõr> 
gendatud ja selle tõttu alawäärtu^likud, iseäranis >vee 
peäl õitsele aetud sibulad. Sini neid ei taheta lihtsalt 
ära luisata, wõib ueid klaasidele wõi potti, kaswama 
jätta, kuni kaaluad lehed. Siis wõib sibulaid kuiwalt 
alal hoida kuni sügiseni, mil neid mitmekaupa potti 
wõi ta walsa aeda istutatakse, kus ueid wastawa katte 
abil tülina eest kaitstakse. Hüatsindid õitsewad teist-

kordselt wiletsamalt, kuid mitinekaupa 'koos pakuwad 
nad siiski taunis teua lüaate. Samal põhimõttel, 
iniv juhiwad hiiatsindisibulate õitsele ajamist, sünnib 
ta teiste õiesiluilate käsitlemine. Wähemad sibulad 
paigutatakse 6—10 kaupa madalatesse kaussidesse wõi 
pottidesse. Eelkultuur on samasugune, mis hiuttsiim 
tidelgi. Istutaniisc ajaks oktoober sa uowember. 

(Järgneb.) 

IL Brauer. 

Korrast ja ajajaotusest. 
Küllalt sagedasti kuuleb etteheiteid, et haritud 

naised liig wähe huwi tunnewad koduse majapidamise 
wasw, minnakse isegi weel kaugemale ja kinnita-
takse, et waimlisi tööd tegiwad naised on koguni abi-
tud ja saamatud kaduse töö tegemises ja korraldami-
ses/ 

Minu kaitaaegsete sa nlitltiekülgsete logentitste ja-
rele on aga asjaolu hoopis wastupidine. Kuigi sage­
dasti waimlisi tööd tegew naine juba oma kutsetege-
luuse põhjal sunnitud uu oma koduse majapidamise 
mehanuilisi töid nsaldama palgalise tööjõu hoolde, ei 
loobu ta pea kunagi oina majapidamise juhtimisest sa 
ei tee seda sugngi mitte halina sii. Ma lähen lveel kait-
gemale ja kinnitan, et iga naine on seda parem ja 
praktilisem perenaine, mida iseseiswam tema mõtle-
mine, mida põhjaliknni tema arusaamine majandus-
listest, ühiskond listest sa waiuilistest suhetest. See an 
maksew nii jõukate kui ka kõige waesemate ja lihtsa-
mate majapidamiste kohta. Kuid kodust majapidamist 
peab ,kasitama mitte ainult mõistusega waid ka süda-
mega. 

Armastusega tuleb kohelda oma kodu ja kõike, 
niis sinna kuulub, ka kõige wäiksemaid pisiasju, sest 
siin ei wõigi olla pisiasju, kuna ka kõige kõrwalisem 
ja näiliselt tähtsuseta asjaolu moodustab tarwiliku 
lüli meie ku>du üldkujus. 

Armastus kodu wastu, kuid ühenduses korralda-
tud mõtlemiswiisiga, waatled kodust majapidamist kui 
üht terwikut, mille iga pisiasi on omal kohal ja tar-
wilik selleks, et luua tosisi ja õunestawat kodutunnet. 

Igaüks meist hindab korda ja täpsust, ülewaadet 
ja õiget arusaamist kõige tarwilisema eeltingimusena 
suurte ülesannete täitmisel. Paljudele meist tuudub 
aga wäga kõrwalise wõi wähemalt ükskõikseW jätwa 
asjaoluna näitM tikutopsi wõi uoelakarbi alaline 
asukoht, ehk see, kas meie,onrn ahjud ja pliiibi puhas­
tame ja seame korda õhtal wõi hotnmikul. 

Mina aga mõtlen: just wäiksed ja näiliselt lõr-
walised asjad nõuawad^ meilt suurt truudust, just nen-
de korrashoid on meile elus suureks abiks ja troos-
tiks. Iärgnew wäike kahekõne aitab ehk selgitada mu 
mõttekäiku. 

Naabrid. 
„Tõepoolest, ma ei mõista seda! Kuidas teie ometi 

jaksate kõigega toime saada, kallis proua! Ikka olete 
teie ise pichas ja korralikult riides, kodu on teil kor-
ras, ja siis xm teil weel aega ajalehti ja raamatuid 
lugeda. Ja peäle selle, nagu ma teistelt kuu leu, käite 
teie weel koosolekutel, wõtate seal sõna ja teete iga-
sirgust seltskondlikku tööd. Mis kuitstiga teil kõigeks 
helbeks aega jätkub?" 

Kõneleja oli wäike, ümmargune, kena, kuid wiisi-
und näokesega walaewcreliue naine. Süles oli tal 
wäike poisike, kes suurt waewa nägi oma saiakestega 
ema põlle sees olewat auku suuremaks kiskuda. Ta 
pöördus oma küsimustega aina korterinaabri poole, 
keda ta oli tulnud külastama. See, — tõsine, noor 
naine, waatas üles oma näputöölt 

„Kuidas ma sellega toime saan? Armas prõua, 
ma olen teile seda juba ammu öelda tahtnud, ifui ma 
siin pealt nägin, kui wäga teie eirnasi wäsibate ja kui 
ülekoormatud teie alati olete oma kodutöödega. Aga 
ma kartsin ikka, et teie ehk pahandate..." 

„OH ei! Ma palun teilt koguni nõu! . . . " 
„Siis küll. Aga teie ei tohi tõesti kurjaks saada, 

kuigi m<a teile asju ütlen, mis> teile ehk ei meeldi. 
Teil, uagu wäga paljudel teistelgi paljuwaewatuil 
perenaistel, pimdub nimelt peaasi: kord ja täpne aja-
jaotus. Ärge saage nüüd ägedaks — teie lubasite seda 
mulle —• waid kuulake edasi. Hommikul wara, tui 
teie peate tegema pruukosti tööle minewale mehele, 
on kõik korratu. Teil pole puid köögis, priimus on 
tühi ja Petroleum, on ka õtsa lõppenud. Teie jooksete 
puukuuri puUde järele, jääte kiirega põllepidi rippu-
ma ukselingi külge — juba on auk uues põlles. See 
on igawene jooksmine ja tõttamine, kuni mees ja 
lapsed on korda seatud, toidetud ja tööle ning kooli 
saadetud! Wõi teie olete just lõunakeetmisel, tuli on 
pliidi lllll ja toit juba katlas. Äkki uäete teie, et teil 
puudub jahu wõi sool. Teie tõmbate kastruli tulelt 
,ja jooksete ligemasse würtsipoVdi. Seal on palju vah-
wast. Teie peate ootama wõi satute jutu peale kelle-
giga ja kui teie siis koju jõuate, õn tuli kustunud wõi 
aga on toit põhja kõrwenud wõi midagi muud on juh-
tunud. Ja kui siis' mees ja lapsed koju tulewad — 
pole lõuna weel walmis ning siis on suur pahanda-
mine, tülitsemine ja wastastikune süüdistanrine. — 
Ja nüüd, kui lubate, seletan nia teile lvähe, hndas 
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unna föt>a teen. Iga õhw, fui mul juba kõik korras 
un, on mu wiimaseks luureks alali pliit twtba seada. 
Ma puhastan ta ära, panen puud alla ja panen toal' 
mis isegi kasetohu wõi paberitükile se, nii et järgmisel 
päewal tarwitsea ainult tiku põlema tõmmata ja tuli 
011 käes. Ka see oa mul alaliselt meeles, et mul prii­
mus seisab täidetult ja puhastatult tarbekorraks. 
Ning tikud ou oma kindlal kohal, nii et ma pimedas 
kindlasti tean, kust ueid üheainsa käeliigutusega wõ-
tan. See, armas prõua,, an peaasi: kord peab olema! 
Kui meie oma wäikestes ja 'kitsastes korterites ja alu-
des korra käest laseme minna, oleme kadunud. On 
inimesi, <kes wiskawad oma riidetükid pilla-palla laia-
li. Siis pärast algab otsimine. Minu juures ei tähi 
seda ette tulla. Mmu wäikeses kapis ripuwad riided 
küll kitsalt koos, kuid iga asi on oma kindla! kohal. 
Samuti püüan ma pesukummutis igale asjale oma 
kord kindlaks määratud koha anda. J a kui ma omas 
köögis olen tarwitanud ühte nõud, siis pesen ma ta 
otsekohe puhtaks wõi tui ma seda millegi pärast teha 
ei saa, asetan ta nõudepesemise anumasse. Jahn ja 
saola, samuti teised toiduained asetan ma kohe peale 
nende tarwitanüst jälle oma kohtadele. Suurem osa 
naisi oskawad töö juures aga wiie minuti jooksul 
luua enese ümber sarnast korratust, et nad ise on pä-
ris õnnetud ja kaotawad tasakaalu. 

J a siis weel: näete, seal seinal ripub mirai köögi-

tahwel. Sellele kirjutan ma üles kõik, mis mu maja-
pidamises ja keetmise juures õtsa lõppenud on wõi 
urida ma tingimata ostma pean. 

J a nii on see alati ja igalpool. Wõib ka kokku 
hoida siin ja seal, ilma et mees ja lapsed seda mär-
laksid, wõib ka kokku hoida aega ja niiwiisi wõita 
enesele mõnegi waba tunnikese. Nii, näiteks, walmis-
tan ma mõnikord söögi paari päewa jaoks ette. Pesu 
ja kraamimise päewadel on see mulle suureks abiks. 

Ma wõiks' weel paljugi öelda, aga eks ole, ar-
mäs proua, meil mõlemil pole enam palju aega. Kat-
suge kord talitada, minu moodi. Andke igale asjale 
aura kindel koht, nii et teie kõik kergesti katte leiate. 
Jagage täpselt oma aeg ja töö nii ette, et see sünniks 
õigel ajal ja õigel kohal, katsuge hoiduda üleliigsetest 
käikudest ja jaoksnristest — ühesõnaga: ärge töötage 
ainult kehaliselt, waid töötage kõige pealt ja esijoõ-
nes peaga. Siis saab teie elu olema sama hea ja kerge 
kui minu oma. Teie köök, teie toad ja teie riided un 
siis palju wähema waewaga korras, kui teie praegu 
waewa näete. Teie mees ei nurise enam hiljaks jää-
-und wõi rikki läinud lõuua üle, teie olete ikka õigel 
ajal ivalniis, ja ma olen kindel, teie leiate meel enese­
gi jaoks waba aega. J a nüüd, ärge olge kiiri! Järg-
mine kord seletan teile natuke neist naistest, kes ise 
ta weel tööl pea load kauna ning kelle elu sellepärast 
palju keerulisem un, kui meie oma teiega. Nägmiseni!" 

' / / . F. 

Taimewõi meie rahwamajanduses. 
Laiemais ringkonnis waadatakse meil taimewõi kui täht­

suseta aine peale. Hinnatakse madalalt ja ullnkse isegi waenu-
jalal, eriti alarnrahwa hulgas. Wiga peitub selles, el ei olda 
küllalt teadlik taimewõi walinistnmiswiisi tui ka aine toittuuse 
kii si iinistes. 

Taiinewõi walmistainiiie sarnaiicb üldiselt hariliku wõi 
lualmistamise wiisile. Wahe seisab waid selles, et taiuieniõi 
sisaldab raswaiueid taimeriigist, toorewõi aga —• loomariigist. 
Taimewõi walmistamise! tarwitatakse mitniesiigiiseid tainie-
raswu mitmesuguses koosseisus, kusjuures walmistamine sün-
uib igas wabrikus oma retseptide järele. Ammugi on tehtud 
kindlaks, et taimewõi sisaldab kuni 84 prots. raswaaineid. * 
Prof. Inckenacki poolt on tehtud selgeks, et 100 gr. taime-
wõid, samuti kui 100 qr. harilikku wõid, 761,1 kalooria sisal­
dab. 

Sellest järgneb, et nimetatud aine on küllalt toitew ja 
raswainete sisaldawuse poolest samawäärtussik toiduaine kai 
toorewõi. 

Ei ole huwituseta waadelda lähemalt, kuidas on arene-
nud taimewõi tarwitamine wälisriikes. Statistilised andmed 
kõnelewad, et suurim taimewõi tarwitamine ja rohkemaavwu-
lised taimewõitehased .on just wanns põllumajanduslikes riikes 
— esirinnas Taanis, Soomes, kus karjakaswatus on kõrgel 
tasapinnal. See paistab tüll liskumata mõnelegi, ou aga siiski 
nii, mida wõib tõendada iga eriteadlane. Hollandis 'tegutse-
wad 23, Soomes 12 taimowõitehast, kust miljoneid kg, taime-
mõid turule saadetakse. Taanis tarwitatakse keskmiselt inimese 
kohta 20,8 kg. taimewõid aastas, E e s t i s a g a w ä h e ü l e 
V-x kg . in i mes e k o h t a . 

Andmed Berliini toMusnäituselt 1928. aa. kõnelewad, et 
taimewõi tarwitamine igalpool kultuurriites on ülekaalus 
hariliku wõi tarwita mi sest. Nii näiteks: 

Taimewõi tarwit. 1 elan. kohta 1026. a. (kg.) 
Saksamaal 7,2 
Inglismaal 7,8 
Hollandis 7,4 
No otsis 6,6 
Ta a uis 20,7 

Hariliku wõi tarwit, 1 elan. kohta 1026. a. (kg.) 
Saksamaal 7,2 
Inglismaal , 6,5) 
Hollandis 5,6 
Rootsis 3,8 
Taanis 5,6 

Taanis walmistati 1926. a. 1 elaniku kohta 46,4 kg. wõid, 
millest ta ise ära tarwitas 5,6 kg., tuna ülejäägi •— 41 kg. — 
wedas wälja. Nii oii Taanis taimewõi tarwitamine suuresti 
ülekaalus Hariliku wõi tarwikamisest. Seejuures kuulub taan-
kane terweima inimkonna hulka maailmas ja on ühtlasi jõu-
kas rahwas. 

Mis puutub Inglismaasse, siis arwatakse, ek seal wahest 
taimewõid ei tunta, tuna sinna ainult koorewõid wälja wee-
takse. Andmed kõnelewad aga teisiti: inglane tarwitab kesk­
miselt 7,8 kg. taimewõid ja ainult 6,5 haril. wõid. 

Taimewõi wõidukäiguks annab põhjust: selle aine kõrge 
wäärtus kui ta odawam hind. 

Kuiwõrra jõudsasti taimewõi tarwitamine eelsiooltähen­
da tu d mais on tõusnud, näitab järgmine arwuStit — 1 ela­
niku kohta kilogrammides. 

1913. a» 1924. n. 1925. a. 1926.a. 
Saksamaal 3 6,4 6,7 7,1 
Inglismaal 2,8 5,6 7,1 7,8 
Hollandis 4,8 6,9 7,4 7,4 
Rootsis 4,4 5,2 6,6 
Taanis- 15,8 20,7 20,6 20,7 
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On weel huwitaw ära märkida, et 1926. aastast tagasi 
wiimase 13 aasta jooksul MI taimewõi produktsioon tõusnud 
iile 100 prots,, nagu näitab käesolew tabel selle tarwitust 
tonnides (1 tonn — 61 pd,). 

1913. a. 1926. a. 
Saksamaal 200.000 450.000 
Inglismaal 127.400 343.000 
Hollandis 30.000 55.482 
Rootsis 23.900 42.389 
Taanis 44.200 71.500 
Taimewõi uiaailmaproduktsiooui ja tarwitust arwestn-

takse 85.000.000 pliuda peale aastas. 
Meie riigi rachwamajaudus wõidats määratu palju, fui 

meil taimewõi hindamine laiemais ringkonnis tõuseks sää-
rasele pinnale, tui on Taanis wõi Hollandis. 

Samuti muutuks attiiwsemaks ta kaubabilanss. Kui näi-
teks Eesti taimewõi tarwitus koorewõi arwet tõuseks ainult 
¥2 Taani tarwitnseni, s. u. 10 kg-ui elaniku kohta aastas, siis 
unuksime selle arwet wõid rohkem wälia wedada 12.000.000 
kg. ehk 750.000 puuda, mis omakorda suurendaks sissewoolu' 
wähemalt miljardi sendi wõrra. 

Kiliwõrra suurelt on lewinud taimewõi tarwitamine, sel-
aitab wäljawõte „The Financial Timesast" 11. 5. 29. a. lovd 
Bchsboroughi kõnest tniinewõi trusti edenemisest, milles muu-
seas eriti alla kriipsutatakse kuulutamise (reklaami) tähtsust 

ueil maadel, tus taimewõi tarwitamine pole weel suur. Sel-
gub, et 1928. a. on reklaami peale kulutatud 1.600.000 Iug-
Iise naela, meie rahas 2.290.000.000 s., missugune simuiua 
wõrdub ligitaudn % Eesti riigi eelarwest. 

Taimewõitööstus Eestis on wõrdlemisi weel uus ala, 
kuid peab õigusega tõendama, et möödunud 5—6 aasta jook­
sul on tehtud nähtawaid, edusamme. Tööstue näitab järje-
kindlat kaswamise jn arenemise tendentsi. 

Meil on kolm taimewõitehast: A.-s. „Extrattor", „Kokk" 
ja „Eesti kokowar"". Neitde toodang oli l. a. umbe* 50.000 
puuda, koguwäärt. umbes 1 miljon kr. Läinud aasta taime-
wõi tarwitamine 011 wõimaloanud meile wähemalt 50.000 
puuda rohkem toorewõid wälja wedada, mis omakorda ligi­
kaudu 2 milj. wõrra wäliswaluuta sissewoolu on suuren-
danud. 

Kui kõnelda kodumaa taimewõitööstuscst, siis ei saa ei-
tada tema suurt tähtsust rahwamajanduslikult. Enne kodumaa 
taimewõitööstuse ellukutsumist Püsis wälismaa taimewõi 
märksa kõrgemas hinnas. Hiljem, kodumaa tööstuse tekkimi-
sel, langesid hinnad, seega on hindade langemine kodumaa 
tööstuse mõistluse teene. 

Kõik need andmed näitawad, lniwõrra suur tähtsus on 
taimewõil rahwatoitluses ja missuguse kiirusega ou see töös-
tus edenennd wälismail. Ka meil kodumaal tuleks ni i tarwi-
tajail kui ka walitsnswõimudel selle tööstuse arendamise peale 
kodumaal rohkem rõhku panna. 

Kana tõugudest. 
Sagedasti esitatakse küsimus: missugust kanatõug^ 

on kõige kasulikniil pidada? Sellele knsnnusele ei saa ut-
setohe wastata, kuua ühe wõi teise tõu tulutoowust 
Utäarawad kõigepealt kahaltkud olud. Igal tõul on 
erilised omadused, millised wõiwat) muuta tenia esita-
jäid ühele pidajale wäga tulutomoaks, teisele aga mitte. 
Kanade kodumaaks on Judia ja Hiina. Seal leiame 
kahte evinewaid bauatüüsii: >Kerĝ t >uä!test baukiwa 
kaua, kellel teraw nokk, suur hari, tugewad liiwad, 'pikk 
saba, oliiwroholised jalad, punased silmad, — ja suurt 
tüsedat malainkana, kellel lühike tugew nokk, lai hari, 
lühodad kinoad, rippuw saba, kollased jalad. Ka meie 
kanade hulgas leidub mõleina tüübi esitajaid. Wõib 
oletada, et kerged, lirkutvad n'>ahemeretõud (leghorn, 
nünorka j . t.) põlwenewad bankiwa kanast, kuna n. n. 
asintilised tõud (brama, kohinhiina) põll>veneload ma-
laia tüübilisest kanast. Mõlemal tüübil on omad ise-
nraldnsed: bankiwa tüüp on kerge liikuw munakana, 
ma!aiatüü,p — raske, aeglane lohakana. Mõlema lvahe-
peäl seiisab n. n. liha-munakana, kes ühetidab eneses 
niõlemaid tüüpe, sarnanedes wäliselt enamasti rohkeni 
nialaiatüübile. 

Kanatõnsid on wäga palju. Neid ühendades suur-
kesse tõurühmadesse on kergem ülewaadet saada. 

A. Tutita kanad. 

1. A 1 i a a t i l i.s e d to ü d. Need on enam>asti 
suured rasked kanad, 'tugewa kondita wäga, kohe wa sule­
ta lega. Jalad enamasti tollased. Munewad .aasta läbi — 
ka talwel. Li halwadana on hea, milnatoodang wähem 
wõi keskmine. Munad on kanade suurusega wõrreldes 
wäikesed (55—65 gr.). Munade tvärtu kollatie. Kanad 

on head haudujad (iseäranis kohinhiina). Siia kuulu-
load rasked kohinhiina, ura mau utra (ka brama), 
bangshan, malaiakaim ja kergemad jokohama, su-
matra. 

2. S e g a t 5 u g u d c k 0 l l e k t i i w r ü h m. Siia 
kuuluwad suured ja keskmised liha-munakanad, kes on 
mitme tõu riftpaarituise tulemuseks. Neid on toäljn-
arendatud Inglisniaal ja Ameerikas nii munatoodan­
gu kui ka lihatoodnngu tõstmise sihis. Muualoodang on 
keskmine ja hea, lihatoodang hea. Kanad.munewad aas-
ta läbi, on seega talwemunejad. On head haudujad. 
Mitraid on kestmise ^suurusega (60—70 gr.). >2elles rüh­
mas on kõige kuulsamad inglise dorking ja orpittgton, 
ameerika doininik, plimut-rok, uinndot, rod-isband. 

8. Wahe m e r e t õ u d . Kerge,d liikuwad ka-
nad. head mnnejad. Munad keskmised ja suured 
(60—85 gr.). Muuemiseperiood kestab warakenmdest hi-
lise sügiseni. Talwel peawad wahet. Halwab haudujad. 
Wäike lihatoodang. Sellesse rühma kuuluwad kõigile 
tuntud leghorn (itaalia), minorka, hispaania, andaluu­
sia kana ja Inglismaal arendatud hamburgi kaua., 

B. Tutiga kanad. 

1. P r a n ts use - b e l g i a f n n a t õ u d. Tutt 
wäike, mõnikord waewalt nähtaw. Kanad kestmise suu-
rusega. Munatoodang, keskmine ja wäike. Halwad hau-
dn,jad. Wäga maitjsew liha: >La sleche, breda, cröoe-coenr, 
houdan, lsaverollid, meche5nid. Nende hulgast cröoe-
coeur ja horidan on ka taunis head munejad. Munad 
on suured, walged (66—90 gr.). Mitnetoad aasta läbi. 
Kõigil on hblld nnumomadused ja wäga maitse to liha. 

2. P ä r i s t u t t k a n a d. Kanadel peas suur 
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tutt. Keskmised kuni wäikesed kanad. Keskmised unine-
snd. Head nuumomadwsed, maitselv liha. Halwad hau-
dnjad. Munade suurus teffminc (õ7—(iõ nr.)-: hollandi, 
Padua, brabanti lana (wiimaiie on lõige hiilijani). 

3. M aa ta 11 n d j a l i i g i t a 111 a t a l õ n d. 
Mude hulgas leidub nii tilliga liii ta tutita tanu. 
Omadused on wägia, miüiwfiiguseo. 

Meil on luiiniastel u^slaiel lõige rohkem leioinnd 
itaalia lana. Nii walge fui la põldpüüknrwa itaalia 
kaua on lelvinud iile terwe Eesti ja ivõidab iga aas-
laga si.iuienwTt poolehoidu. Kuigi sellest wõib ainult 
rõõmu luuda, tuua see annab luunistust meie laua-
kaswatu>s>e jõudsast arenemisest, sellstwad sellele mõned 
ebasooivitninad nähtused, millised tulewad õigel ajal 
lõrwaldada. Nimelt annab ennast leramalt tunda 
nunmde puudumine talwel, tuna -suwel on turg muna-
dega üleujulntud. Munade 'puudumine talwel ei ole 
arwatawasti mitte Ütsi walitud kanatõust tiugitlld, waid 
selles ou ta suuresti süüdi wiletsad laudad ja kehiv 
toitmine. Nende puuduste parandamisega tuleb lõige-
pealt algust leha. Kuid ei lõhi ta mitte pimedaks jääda 
üldiselt heaks 4nunnstatnd kanatõn puuduste wastu, 
waid peab abinõusid otsima nende parandamiseks. Ei 
saa tõendada, et itaalia iaua- igasugustes oludes jääb 
kõige tnln loomamaks. Oahtlemata on ta kõige uürgem 
muneja, luid seal, kus munad larwitatakse peamiselt 
ära loduses majapidamises, ning kus pannakse rõhku 
ka maitsewa liha Peate, wõi kus loodetakse noorte ku-
lede müügist •iitln saada — peab wal ima mõne teise 
tõu, näiteks plimulroti, viandoli j . m. Samale otsusele 
jõuab, kuigi leisest waatekohast nial ja minnes um ikekoh li­
pi dnj,a wõi alewieianit, kelle kanadel puudub waba lii-
knnnsewõimalns ning kes hoiab neid piiratud ruumis. 
Kerge, liikuio itaalia kaua lenbati igast aiast üle, poeb 
läbi igast parajast august ja umib palju pahandust teha. 
Selle wastu wähe laisemad keskmised lunalõlid jääwad 
rahulikult kohale. Suure kanala omanik, kellel tanude 
saoks on suured aiad ja wastawad laudad, wõib hea 
eduga Pidada terget ilanlia kana ja ka' mõnda raske-
mat liha-munakana, kes üksteist toodangu suhtes uiäga 
hästi täieudaiuad. Meie taluoludes on suuremalt jaolt 
kahe- wõi segatõupidamiue kõige otstarbekohasem, eriti, 
kui mune ja liha -tarwitatakse Peaasjaliknll koduses 
majapidamises. Ideaalne kana koduste tarwiduste jaoks 
peaks aasta läbi munema, ponis tapetult Palju maitse-
wat liha andma, hästi hauduma, wähe toitu tarwitama. 
Niisugust ideaalset tõugu pole oleinas, kuna wirgad ja 
kerged munakanad on halwad haudusad, ei ole talwe-
lunuejnd, ei anna lihnluodangut niug^ liha-muuakanad 

annawad wähem mune, tarwitawad rohkem toitu, kni 
esimesed. 

Ideaalsele kanale wäga ligidased on sagedasti tahe 
tõu rist-paarituscst saadud esimene järeltulijate põlw, 
milline aga kahjuks ei paranda edasi oma omadusi. 
Nii tarwitatakse hea eduga wngshani kukke rist-paaritu-
seks minorkadega, plimut-roki kukke —itaallastega, itaa­
lia kukke — rod-islanditega. Wäga häid tulemusi auuab 
houdani sa cröve-cüeuri rist-paarilus uiiuorkadega ja 
itaallastega: järeltulijad on nurgad muuejad, neil 
011 maitseni liha. Meie olndele on nad aga liig õrnad. 
Kuulsad prantsuse lihakanad — saverollid ou iekinnd 
dorkiug-bramn-hondani segamisest kohaliku prantsuse 
lõuga. 

Sellest tõigest selgub, el lonstama kanatõn tnlntuo-
must peab iga knmrpidaja hindama ise, wõttes arwesse 
kanapidamise sihte sa kohalikke ulasid. 'Kõige tähtsam eel-
tingimus tullitoowaks kanapidamiseks on aga korralik 
tauni aut ja hea toilmiue. Ei tohi la Puududa tarwilik 
huwi' ja tähelepanu kanadele, ilma milleta on wõimata 
leida ja kõnoaldada estlelnleioad puudusi. 
N ä i l e d t e g e l i k u k a u a p i d a m i s e a l n i t : 
A. Peab mi nõrkasid. Tn on iraga rahul nende mu-

naloodauguga. Iärginisel aastal kuuldub kaeblusi: ka-
uadel külmasid talwel siuired harjad ära, mille all kan-
natas munatoodang. Selgus, et kanad peeti looma-
laudas. Soe loomalandannr tegi harjad ja lõpnsed niis-
keks ning wäljas külmnstd nad selletõttu ära. A ehitab 
uue kanalauda. Iärginisel aastal on harjad tertoed. 
'sl mh kuuldub teisi kaebtust: noored prae kuked on liig 
pisikesed ja kõhnad; ei ole ^alweuruuejaid; ei ole haudu-
jäid. Neid pahesid kõrwaldati raskemast lõust kukega 
rist-paaritnse läbi. Iärginisel aastal kadusid nimetatud 
uiead — noored knked olid raskemad; kanade hulgas 
oli talwemunejaib ja leidus ta häid handnjaid. 

B. Peab itaalia kanu. Tal on head wähenõudlikud 
munejad. Kuid puuduwad talioemunejad, puudutoad 
haudujad. Ta muretseb omale iiiõned orpingtouid ja 
viandotid ning ta nende sugumune, millised laseb luälsn-
haududa. Nii onutal täieuduskann, kes on haudujad,tal-
iremunejad ja tapaloonmd, knnn itaallased peetakse 
ainult munatoodangu pärast. 

(5-l on keskmise ja raske tõu kanad. Gt nende mune-
misewõimet tõsta, muretseb ta Piehnstwerd itaalia kuke. 
Peagi paraneb munatoodang, ning C omab oma olnde 
kohaseid kanu. Kui need aja, jooksul liig kergeks muu-
tmvab, muretseb ta esialgsest tõust kuke ning parandab 
koosseisu wastupidilses suunas. H. Bremer. 

Walmistage mitmekesisemaid kartulirooge. 
Kartul on ja jüäb ka tulewikuski üheks meie tähtsa-

maks toiduaineks,'sest ta on ühtlasi toitew !ja odaw. 
Pealegi ou wiimase aja teaduslikud uurimised tõenda­
nud, et kartul wäga rohkel määral sisaldab meie ke-

hale hä da karmi l i kke witnmiine, nii siis nõuab juba mele 
terwis, et meie ei loobuks kartulisöömisest. Kuna karku-
lis witaiuiinid asetun>ad otsekohe koore all, tuleks kar-
lul, kui wähegi wõimalik, keeta kooriumtult ja koor 
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(emalt ärö 'ommada weel liwiimilifult kuumalt. Ainult 
f-cl loiifil d eeiiu-iloa meie kartulist neid mi wKärtuslikke 
aineid. 

Me-ie waese! ojal peab iga perenaine otsima uusi 
obii-Hiraiii} toite oma lpevekonna laua jaoks. Oll,rtulist 
faao utstarbekuhase walmistnje juures walmistaba toit-
wa, maiMoa ja terwe söõmaHa. Toome mõned wbsep-
(to, m,is meie perenaiste 'suurde huluale ehk weel U>n-
heul tuntud. 

Mrid ennem meel paar sõna kartuli keetmisest, 
Äooriiuata kartulid pannakse külma weega tulele ja 
sool lisatakse kohe juurde. Neid ei tohi katki keeta, sest 
siis imbuu>ad nad enestesse liigu palju wett, missugune 
pärast wäljaaurata ei jõua ja rikub kartuli maitse. 
Kui kartulid on pehmed, mida proowitakse kahwli wõi 
puuoraga, lvabachakse wesi ära ja lastakse kartulid, weel 
wahe aega tiifcl aurata, liigutades selle juures kastruli. 
Kolige parem keetmise wiis on auru fees keetmine. Selle 
wiisi juures ei lähe kartulist midagi kalmua, ta ei 
imbu enesesse wett ja jääb ilusaks terweks. Nuruga 
keetmilseks on olemas, erilised kahekordsed keed un õud, 
mis maksawad ainult mõni kroon, mis on saadawal 
igas suuremos kaupluses ja õieti ei tohiks puududa 
üheski köögis. Sest need nõud on kõigeparemad keedu-
riistad igajugusele aiawiljale, riisile ja klimpidele. 

P e e n e d p e t e r s e l I i ka r tulid. Wõimalik nit 
ühesuurused kartulid looritakse, keedetakse sootowee? ja 
woiCaitoffc wesi ära. Aurutada po& neid soowitaw Siis 
sulatakse, wastolualt kartulite arwale wõid, looma-
nasina wõi aga taimewõid, lisatakse 'wähe keewa wett, 
soola ja tubli peotäis peeneks hakitud peterselli lehti, 
milledele wõib lisada wähe murulauku wõi sibula peäl-
seid. Selle wedeliku sees lastakse kartulid weel kard 
tublisti läbi keedu. 

Ka r t u l i d h o l l >a u d i mo o d i. Wäiksed koo-
ritoo kartulid segatakse wiisudeks lõigawd sibula teg>a, 
lii'Uwkse soola, Pipart, natuke hapukurgi wiilusid ja 
külma,praetud >wõi keedetud liha tütikestegu, Wawbakse 
wähe lihaleeine peäle ja lastakse pehmeks smooridu. 

T ä i d e t u d k a r t u l i d . Õige suured, wõimali-
kult fnnmara,«sed kartulid kooritakse ja keedetakse pool-
Pehmeks. Wesi wabatalse 'ära ja- lastakse aurata. Si is 
lõiaiatiakse kartulitelt kann ära, kaabitakse nad umbes 
Poolõõneks. Kiitm kü,Psetntnd liha wõi s>hink hakitakse 
koos ühe sibutog,a peeneks, lisatakse soota, Pipart, üks 

linuta, wälja õõnestatud kartulipudru jo natukese hapu-
koort ja segatakse hästi läbi. See segu täidetakse knrtu-
liitesse 'ja äralõigatud kaa ne kese d asetatakse peäle. K âa-
nekesed< köidetakse niidiga kinni, wõi aga wõib neid ka 
munawalgega kinnitada. Nüüd asetaksc kartulid ritta 
siigaUVmale Praepannile ja smooritakse nad pehmeks, 
kas lihaleeme wõi järele jääuud praefaste sees. See 
toit kujundab söömaaja enese ette, sest ta sisaldab kõiki 
tarwisminewaild toiduollusid ja pealecji saab sel wiisil 
maitsewalt ärntasutada ülejäänud restisid. 

K n r t u l i , p u d i n g h « e r i u g a $ a. .Kartulid 
keedetakse poolpehmeks ja koor tõmmatakse ära, kuni 
nad weel kuumad on. Nüüd riiwitakse üks osa neist ära 
ia teine osa lõigatakse õhukestesse kiiludesse. Heeringad 
hakitakse peeneks, lisatakse maitseks peterselli. Sügaw 
worm wõietakse. Wormi põhja laotakse kartuliwiilud, 
selle peäle heeringa tükid, ja siis jälle kartuliwöTud. 
Niiwitud kartulitele lisatakse munakollast, soola, hapu-
koort ja lõppuks umhule klopitud munawalge. See 
Pudru pannakse kiartuliumlube peäle. Pudru peäle pan-
nakse wõi tükikesi ja weel wähe koort ning knpsetakse 
ahjus walmis. 

K a r t u l i p u d i n g k o h n p i i m a g a. 400 ara in-
mi keedetud ja külmalt riiwitnd kartulid segatakse 400 
arammi kohupiimnssa ja 100 grammi kuuma raswaga. 
Segu õõrutakse \ tundi. Siis lisatakse 3 m>unakollast, 
\ liitrit Piima ja wahule klopitud munaga segamini 
ja täildetakse puding tvõietud uwrmi ning kiipsetakse 
Praeahjus. -J tn nn iga on ta küps. 

K a r t u l i d u n g a r i ^ m o o d i. Kaks naela 
tooreid» kartulid kooritakse ja lõigatakse wäifesteks nelja.-
nurgelisteks tükkideks, siis Pannakse neid wähese wõi, 
raswa .wõi taimewõiga smoorima, wähe aja pärast 
lisatakse 2 tassi wett. 4 tomatit, 4 siublat, soola ja Pi-
Part ja lastakse nüüd pehmeks smoorida. 

K a r!t u I i koo g ike s e d. 350 grammi keedetuid 
riinn!tud kartulid õõrutakse lätewahel segamini 75 gram­
mi sulhtruga, 50 grammi raswa wõi wõigia, iihe mu­
naga fa ^ teelusika tõugatud kaneeli ninss Uiähese õõru-
tud sidruni koorega. See segu tuleb läbi töötada nii 
kaua, kuni ta kujuudab liõeo>a tmstna. Siis rullitakse 
taigen sõrmepaksuseltl umljn, lõigatakse sellest Niormikes-
teaa ehk noaga wäiksed 'koogikesed, wõietakse need pealt 
sula wõi ehk taimewõiga ja kiipsetakse helekollaseks. 

Mõtteid lapse riietusest. 
Kui meie lapses hindame wäikest isikut, siis Peab 

see awalduma ka tema riietuses. Ei ole mõtet lastest 
teha suurte iuimeste wähendatud wäljaandeid wäli° 
selt. Alles wiimase paarikümne aasta jooksul on sel-
lest hakatud aru saama ja on otsitud laste riietusele 
uusi worme, mis wastawad lapse nõudmistele. Lapsest 
ei tohi teha ei moenukku, ega ka naljakat mängukanni. 

Laps on omaette 'wäikene inimene, kes tahab, et 
teda wõetakse sama tõsiselt kui ta wanemaidki. Selle­

pärast Peab last riietama tema nõuete kohaselt. Laps 
tunneb loomusunniliselt rõõmu wärwidest, ka Pehmest 
riidest, mis mõjub Paitawalt, knid loomulikult arene-
nud laps ei armasta ega tarwita pitsisid, igasuguseid 
ilustust, rüüfhe ega ka silmatorkawaid kirjuid toone. 

* 
Esijoones otstarbekohane ja teises joones ilus peab 

olema lapserüerus. Kas on üldse ükski asi ilus, mis 
mitte Pole otstarbekohane? 
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Kao pole tahetsemiswäärnc (apš, fcõ alnti pcnb 
Nialwel olema, et ta ci rikuks omi räbeiib, tuaa jn ome­
ti riietus poab olema lapse päralt ja mitte ümberpöör-
iililt. On Parem lasta last kanda kahekordset õhukest 
riiet, tui tarwitaba tenia jaoks Paksu riideid, mis õhku 
läbi ei lase. 

* 
Pestawad riided on enesestmõistetavalt terwis-

hoidliselt kõige paremad. Taluüste willaske kleidi-
keske juurde tulewad keha pestawad õhukesed alus-
kleidikesed, nii et lapse ihu ligidal oleks alati Puhas 
riie. ] 

Lapse kleit tohib olla ainult nii kallis, et selle 
rikkiiniuek wõi katki kärisemine suurt htska ei kee. 
Teisest küljest aga tuleb lapses kaswatada teda ümb-
ritsewate asjade, ka riietuse kaudu lugupidamist ja 
wäärtusehindamist, ka rõõmu ilusaist asjust. 

Laps ise tunneb end kõige õnnelikumana kleidike-
ses wõi ülikonnas, mis arwestawad tema liikumiswa-
badusega nii wormilt krii niaterjalilt. Ka Peab lapse 
riietuse juures silmas Pidama riietumise ja lahtiriie­
tumise hõlpsust. Kuis armastab iga loomulikult are-
uenud laps riietuda iseseiswalt! L. — Kl. 

Wärwimata puunõud. 
Wög>is jn muus majapidamises tarnmatawad puust 

uiallnistatud llSMd, inida /wärwida ei saa, näit. pnd-
rnuuiad, lilhalnuad, wisplib, wannad, lsiuulusitad jne. 
lähen>ad aja jooksul tumedais ja ei näe nii wõidnuult 
ilusad wälja. Et neile asjadele ilusat walget wärwi 
anda, tuleb neid pleekidn kasta. Wanemal ajal olid 
enamasti tõik majaasjad wärwimata, kuid neid >kün-
riki näit. lnupäewiti liiwaga Puhkaks ja ipandi one 
kuhugi pingile kuiwama. Selle juures omandasid nad 
ka ilusa walge wärwi. Samuti tulewad ka praegused 
köögis tarnükaiuad wärwiuiata nõud ia asjad Puhtaks 
küürida ja neid soojal aastaajal, eriti kewadepoole su-
wet ipäikese kätke pleekima panna. 

Hea on, kui ennemalt tuiuwtaknd asjad enne plee-
kiina Panemist natukese>ks ajaks leigesse wette kaste-
tak!se. Suuremad lauad, mida raske on wälja wiin, 
pestaklse puhtaks liiwa ja lahja kustutatud lubjaweega, 
millele wähe lehtpnu tuhka juurde lisatakse. Lastakse 
lahtiste aknate juures kuiwada. On wõimalik lauda 
wälja tõsta, tõstetakse ta wälja — saab ilusama wärwi. 

Pesemisel wõib tarwitada peenikest Ittuxt; soodat ja 
salmiaatu ei ole siia mitte soowitaw tarwitada. 

lASSft l W 
ftäfitoö ja riietus 

Toimetanud Nenate Polendik 

räfbä£ m 02 HI*2Š*I mä 

Nr. 1. Ruudubardiua muster walgete markise- Nr. 2. Kohwilaudlina ja suurakt. Applikeeritud 
tile, walgest mulinee lõngast tikandusega. Pisted ühewärwilise riidega ning ühendatud piluga ehk 
rnustrilehel tähendatud. sämp-pistega. Tarwitada wõib linast, puuwillast ehk 

siidi materjali. Põhitoon olgu walge, kuna äärte ja 
ruutude jaoks liual ja stmrätil mingi hele viie tarwi-

- \ W . , katukse. 

Nr. 2. 
Nr. 2-a. Tähendatud mõõdud sentimeetrites. 
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Nr. 2. Pealelõunane kleit 
hallist willasest riidest. Esi-
laadi kaunistawad Mollid 
ja stsselõiked, mis sellele 
kleidile omapärase ilme 

annab. 

Nr. 1-a. Pealelõunane kleit 
sinisest willnsest riidest. Kaa-
niötalnd tcrhewärwilise sii-
di tikandiisecm madal ehk 
sidepistel. Joonistus must-

r i lehel. 

Nr. 3. Rohelisest willasest 
riidest kleit. Esilaadi kali-
nistawad wastand wollid 

ja walgest siidist raest. 

Nr. 1«b. Iuin,per pluus he-
ledaft willasest chk siidist, 
tikitud sama kaunistusega 
sobiwa wärwidega pluusile. 

Nr. 1-d. 7-a. tütarlapse 
kleit sinisest Villasest riidest, 
tikitud samasuguse tikandil-
sega nagu eelmine. Muster 
mustrilchel nr. 8. Lõige lõi-

kelehel nr. 19—21. 

Nr. 1-c. Walge pluus kau-
nistatud tikandusega ja 
ühendatud piluga. Muster 
milstrilehel nr. 6. Lõige lõi-

kelehel nr. 16—18. 
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Nr. 4. 8—10*ct. poisikese 
ülikond. Püksid titmebaft 
willllsest riidest. Pluus roni-
c-jef 1 ripsist, kaunistatud ül>e= 
wa vw il ise ristpiste tikandil-
"ega. Walida mustrilehelt 
mustritest ristpiste muster. 

Nr. 5. 10—12=a. tütarlapse 
kleit beigest willusest riidest 
punaste nööpidega. Wöö 
punasest nahast. Lõige lõite-

lehel nr. 8—13. 

Nr. 6. 2—6-a. tütarlapse 
kleit. Piht kaunistatud rist-
pistel eh1! piluga. 'Sõiac 

lõikelehel nr. 14—15. 

Nr. 7. Roosast riidest plis-
seeritud kleit 2-anstasele tu-
tarlansele wäikese Pihaga. 

Nr. 11-a ja b. Kaks baby 
illllappi. Kaunistatud ti-
kandnsega punase mulinee-
qa. C. ]a B. kaardi järgi 
nr. 109. Muster mnstrilehel 
nr. 3 ja 5. Lõige lõikelehel 

nr. 30. 

Nr. 12. Perenaise põll trii-
bnlisest rootsi riidest. Lõige 

•lõikelehel nr. 31—35. 

Nr. 8 ja 9. Baby kandmise ehk käimise 
kleit. Lõige lõikelehel nr. 22—25. 

Nr. 10. %—2*a. lapse män­
gu püksid kaunistatud ühe 
wärwilise tikandusega. Joo-
nistus mnstrilehel nr. 4. 
Lõige lõikelehsl nr. 26—29. 

Väljaandja: Eesti Naisorganisatsioonide Liit. Vastutav toimetaja: Marie Reiaik. 
Tru l l i , o.-ü. „Waba Maa" Tallinnas 1929. 
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KOGU NOORPÕLV 
ei saa olla ükskõikne nendele tähistele, mis näitavad 
meie organiseerunud noorsoo teed, lähemaid ülesan­
deid ja ponnistusi uue kultuurühiskonna loomises, teel 
kõrgemale ideaalide poole — sellepärast 

T r— I I I r-} 

igaüks, kel usku me paremasse, õilsamasse tuleviku 
loomises, olgu ta noor või vana, omale või oma perele 

N O O R P Õ L V E K U L T U U R I A J A K I R J A 

EESTI NOORUS'E 
EESTI N O O R U S ' t toimetavad tuntumaid noorsoo 
tegelasi August Meikop, Eduard Riisman ja H. Nõmmik. 
Tegev ja vastutav toimetaja Ago Jõger. 

EESTI N O O R U S ' e t e l l i m i s e h ind on aastas 
1 kr. 80 senti, pooles aastas 1 kroon. Tellimisi võta­
vad vastu kõik postiasutused. 

EESTI N O O R U S ilmub üks kord kuus, hääl pabe­
ril, tuues rikkalikult pilte oma ja väljamaa noorpõlve 
elust, tegevusest, juhtidest jne. 

EESTI N O O R U S ' e l e oma tellimise saatmine olgu 
iga noorsoo ühingu, seltsi, klubi või muu organisat­
siooni liikme aukohus. 

N O O R P Õ L V E K U L T U U R I A J A K I R I 

EESTI NOORUS 
T A L L I N N A , L O S S I P L A T S Nr . 4 

IfiSä&ä&dfitis&ä&d&ifiBiäs&šssfeš&dsa s: sasil 
ffi!!»!I Illilllllllll 
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I TAPEETE 
u u e m a t e s mustrites, kõige 

jjS| suuremas valikus ja 
W S E I N A P A P P I s o o v i t a b o d a v a l t 

Isak Veelmann9! 
|1§ spetsiaal tapeediladu Talllinnas 

M V. Tartu m n t ' 2 2 , omas majas. Telef. 5-82 
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Joonestamise-, juurdelõikuse­
ni õmbluskool 

S. M ö l d e r - K o w a l e n k o 
Tallinnas, Vene tän. 12, krt. 2 

postimaja vastas. 

Õpilaste vastuvõtmine igal ajal. Õpetatakse 
joonestamist, juurdelõikamist, õmblust kõige 
uuemate moodide järele. Kooli juhataja. 
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«Maiste flääle» 
tellimisi võtavad vastu kõik postiasutused. 

(Üksiknumbrid müügil jaama raamatuQ.appid.es. 
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